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W30BPA3EHU ENEMEHTU ELEMENTS DEPICTED
1. U3xopsawa aro3a. 1. Output nozzle.
2. EneKTpoHeH perynaTtop Ha Temneparypara. 2. Electronic temperature control.
3. MNyckoB npekbCcBay - TPUMNO3ULIMOHEH: 3. Completion breaker - modulating:
0 - NMucToneTa e U3KIKOYEH; 0 - The gun is turned off;
1 - Bknro4yBaHe Ha N'bpBa CTEMNeH; 1 - Inclusion of the first stage;
2 - BknroyBaHe Ha BTOpa CTeneH. 2 - Inclusion of the second stage.
4. PbKoxBaTka. 4. Handle.
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1. HakpawHuk TMn 2. HakpaiiHuk 3a pab6ota 3. HakpaWHUK KOHyC 4. Otpaxaren
“PubeHa onaiuka” 6nu3o Ao cTbKMNo 3. Cone Nozzle 4. Reflector Nozzle
1. “Fish nail” Nozzle 2. Glass Protector 3. Soba okrogla 4. Reflektorska Soba
1. Fina Soba Nozzle

2. Soba z zas¢éito stekla
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OPUT'MHATNHA UHCTPYKLUUA 3A YIIOTPEBA
YBaxaemu notpeéutenm,

MNo3gpaBneHus 3a nokKynkata Ha MallMHa OT HaW-Obp3opa3BuBaLlaTa ce Mapka
3a eneKkTpUYeCKM U NMHeBMaTM4HM MHCTpymeHTM - RAIDER. MNpu npaBunHo uHcTanupaHe u
ekcnnoarauusi, RAIDER ca curypHu v HagexxaHu mMawuHu U pabortaTta ¢ TAx we Bu pocraBu
WUCTUHCKO yaoBoncTBue. 3a BaweTto ynob6cTBo e nsrpageHa U otnmyHa cepBu3Ha Mpexa c 40
cepBu3a B UAnara cTpaHa.

MNpenu aa usanonspBare Ta3u MallMHa, MOJisi, BHUMaTeNHO ce 3ano3HanTe ¢ HacToswarTa
“UHCTpyKumA 3a ynotpeba”.

B wuHTepec Ha Bawarta 6e3omacHOCT M C Uen OCUrypsiBaHe Ha npaBunHaTa W
ynotpeba, npoyeteTe HacTOAWMUTE MHCTPYKLUUM BHUMATESIHO, BKIHOYMTENHO NpenopbKuTe
W npepynpexaeHusaTa B TaX. 3a u3dArsaHe Ha HEHYXXHU TPELUKU U UHLUOEHTU, BaXHO € Te3n
VHCTPYKLUMK Aa ocTaHaT Ha pa3noriokeHne 3a Obaelm cnpaBku Ha BCUYKWU, KOUTO Lie nonssar
MalwimHaTta. AKo A npoaageTe Ha HOB cobCcTBeHUK To “UHCTpyKUUsATa 3a ynoTpeba” TpssbBa Aa
ce npepage 3aefHoO C Hesl, 3a Ja MOXe HOBMS Mon3BaTen Aa ce 3arno3Hae CbC CbLOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKUuuTe 3a pabora.

“EBpomactep MWmnopt Ekcnopt” OO[ e ynbnHOMOLWEH mnpeAcTaBUTENn Ha
npousBoAuTensa U cob6CcTBEHUK Ha TbproBckata mapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpaBneHue Ha
coupmara e rp. Codpus 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 ropMHa BBLB ¢hupMaTa e BbBedeHa cucTemata 3a YynpaBneHue Ha
kauyectBoTo ISO 9001:2008 c ob6xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbproBus, BHOC, U3HOC U CEPBU3
Ha npodhecmoHanH1M u xobu enekTpMYecku, MHeBMaTUYHU U MeXaHUYHU UHCTPYMEHTU 1 obwa
xene3sapus. CeptucdmkatsT e nspganeH or Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUWYECKM OAHHU

napameTbp mepha CTOMHOCT
eAnHULA

Mogen . RD-HG12
HomuHanHo Hanpexexune \Y 230
HomuHanHa vectoTa Hz 50
KoHcymupaHa molHocT w 2000
Temnepatypa Ha nsxoga Ha Ar3ara Ha | cteneH ‘C 80-300
Temnepatypa Ha nsxoaa Ha Atosara Ha |l creneH °C 80-600
[lebuT Ha Bb3ayxa npu pabota Ha | cTeneH I/min 240
[ebuT Ha Bb3gyxa npu paboTa Ha |l cteneH I/min 480
HvBO Ha 3BYKOBa MOLLHOCT MO-Marko oT dB(A) 70
Knac Ha 3awumTta - 1
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1. O6wm yka3aHus 3a 6e3onacHa pabora.

MpoyeTeTre BHMMaTenHo BCUYKM YykasaHus. HecnazBaHeTo Ha npuBeaeHuTe no-gony
yKasaHusi MOXe Aia AoBefe [0 TOKOB yaap, noxap u/vnuv Texku TpaBmu. CbxpaHaBanuTe Te3u
yKa3aHusi Ha CUTYPHO MSACTO.

1.1. He usnonsBanTe MalwmnHaTa BbB BriaxHa cpeaa.

1.2. BuHaru npoBepsiBaiiTe MaluuHaTta, kabena m wencena npeau ynorpe6a. B cnyyan Ha
noepepa, PEMOHTHUTE paboTu TpAGBa Aa ce M3BBbPLUIBAT CamMo OT CreLMarnucr.

1.3. Bbaete BHMMaTenHu npu ynorpeGa OKONMo MecTa CbC 3ananvmu BeuwecTtBa. He
npunaranTe ropelmns Bb3AyX Ha e4HO MSICTO 32 NPOABIMKUTENHO Bpeme.

1.4. BuHarn npoBepsiBanTe fanu paboTHOTO MsACTO e fobpe npoBeTpeHo. He nsnonssante
MallMHaTa KaTo celloap.

2. Be3onacHOCT npu paboTta c eneKTPU4ecku ToK.

2.1. CBbp3BaniTe Liencena B KOHTaKTa camMoO KOrato MaiwiuHata e u3kniouveHa. Bunarm
M3BaxpauTe Lierncena oT KOHTaKTa crnep ynorpe6a. BuHaru usBaxpanTte wencena npeau aa
M3BbpLIBaTEe MaHUMyNauMM BbPXY camaTta MalumHa.

2.2. He npeHacsanTe mawnHarta 3a kabena.

2.3. BuHaru gpbXTe 3axpaHBaluA Kaben Ha pa3cTosiHMe oT paGoTHaTa nnoLy.

2.4. Mpeav BKNOYBaHe NpoBepeTe HanpexeHueTo. HanpexeHneTo, ykaszaHoO Ha CTUKepa Ha
MaluMHaTa TpsibBa fa oTroBapsi Ha TOBa B eflekTpuyeckara mpexa. MawwuHu, cneundmumpanm
3a 230V, morat aa pabotaT u Ha 220V

2.5. 3axpaHBawus kaben u wencena TpsAbBa ga ca B 406po CbCTOsIHME.

3. Be3onaceH Ha4YMH Ha pabora.

3.1. OnacHocT oT nosiea Ha NnambLuu!

3.2. He nokocBainTe ropeluata Ato3a (1).

3.3. HoceTe 3awuMTHmn pbKaBULMU.

3.4. NocTaBeTe MalwMHaTa Ha CTOWKa U A OCTaBeTe Aa ce oxnaau npeaun Aa s npubepere.
[pbxTe MalwMHaTa U KOHCYyMaTUBUTE KbM Hesl U3BLH obcera Ha Aeua.

3.5. Ako Aro3aTa Ha MallMHaTa e HaropelleHa U uckarte aa ocso6oauTte v ABeTe €U pble 3a
pabota, Moxe Aa usabpnate nognopara Ha cToikaTa U Aa nocTaBUTe MallMHaTa B U3npaBeHa
no3uuuMs Ha HelHaTa OCHOBa.

3.6. Hukora He HacouBanTe ropelyms Bb34yX KbM Xopa UNnu XXUBOTHMU.

3.7. OnacHocT oT noxapu u ekcnno3suu! lNMpu paboTta TonnMHaTa MoXe Aa ce NpeHece KbM
NOBBLPXHOCTU U3BLH None3peHueTo. Morat Aa ce NOABAT 3ananvMMu M OTPOBHU rasoBe Npu
pabora c nnactmacu, 6ou (ocob6eHo no-ctapu), nakose 1 nogo6Hu matepuanu. He nsnonssanre
MallMHaTa B GrM30CT A0 CUIMHO Bb3NNlaMeHUuMu rasoBe unu matepuanu. He gpbxrte Aro3ara
MHOro 6nu3o go pabotrHaTta noBbpxHOCT. M3non3BaiTe camo opuruHanHu KoHcymaTtusu. He
BCMYKWU ONMUCaAHM UM UNIOCTPUPAHU KOHCYMaTUBM ca BKIOYEHW B CTaHAapTHaTa onakoBKa.

4. BkniouBaHe.

4.1. MawwuHaTta TpAA6GBa Aa e B U3KIIOYEHO MNONoXeHWe, Npean cBbp3BaHe KbM 3aXpaHBaHETo.

4.2. MocTtaBeTe NyckoBuA npekbcBay (3) B no3uuus 1, Korato e Heobxoaum no-crabd
Bb34yLUeH NOTOoK, 3a Aa ce usberHe nperpsiBaHe Ha paboTHaTa NOBbLPXHOCT UMK pa3MecTBaHeTo
Ha napyeTa OT Hesl BCNeACTBME Ha Bb3AYLIHOTO HansraHe.

4.3. NocTtaBeTe nyckoBusa npekbcBay (3) B no3vuma 2, KoraTto uckare Aa NnocTUrHete rno-
CUIHO Bb3AYLIHO HansiraHe U Aa HarpsiBaTe o6pa6oTBaHaTa nnoiy no-6bp3o. Mpu T03n pexum
e XenaTenHo Aa AbPXKUTe MalluHaTa Ha No-rofsiMo pa3cTosiHue OT paboTHaTa NOBBLPXHOCT.

4.4. Hactponku Ha Temnepartypata. XenaHata Temnepatypa Moxe Aa O6bAae 3apgaBaHa
ype3 nyckoBus npekbcBay. (pwur 1). UpeanHata paboTHa Temnepatypa 6u Tps6Bano ga
6bAe ycTaHoBeHa 4pe3 npeaBapuTernieH TecT. 3atoBa no-ao6pe Aa 3amno4yHeTe C NO-HUCKa
Temnepartypa. TemnepatypuTe, 3aafeHn B UITIOCTPOBaHUTE NPUMEpPU ca NPenopbYUTENTHU U
MOXe Aia BapupaT B 3aBMCUMMOCT OT CBOMCTBaTa Ha 06paboTBaHusi 06eKT. PascTosHneTo mexay
Aro3aTta u obpaboTrBaHMA 06EKT 3aBUCU OT eCTeCTBOTO Ha MaTepuana.

5. HauuH Ha paboTa u npunoxeHue.

5.1. OTcTpaHsiBaHe Ha 60s5. MNocTaBeTe nnockata Ar3a. Harpeiite Ao pasmekBaHe 6ositTa u
A OTCTpaHeTe M3non3Banku wwnakna. He HarpsiBanTe 6osiTa TBbpAe ALMro, 3awWoTo ToBa Lie
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oBbIMU 6ofiTa U We goBeae A0 NO-TPYAHOTO U oTcTpaHsiBaHe. MHoOro nenuna (Hanp. CTUKepwu)
OoMeKBaT Npu HarpsiBaHe, NO3BONsIBaWKWA Ha CrieneHnTe NOBLPXHOCTM Aa 6bAaT pasaeneHun u
BTEYHEHOTO fenuno Aa 6bae oTCTPaHEeHO.

5.2. OtcTpaHABaHe Ha 605 oT npo3opuu. CTLKNOTO e Yynnueo. BuHaru nsnonssanTe Arosara
npeaBuaeHa 3a cTbkno. OT BepTUKanHM NOBBLPXHOCTU Gosita MoXe Aa 6bae oTcTpaHeHa €
Linakna unyM Meka TerieHa 4yeTka.

5.3. OcbopmsHe Ha nnacTmacoBu TpbOU. MocTaBeTe pechbnekTopHaTta Aro3a. 3a Aa nsberHere
NoBpPeXAaHOTO Ha TPBLOMTE, HaMbIIHETEe C NACHK OT ABeTe CTPaHW U 3anyLweTe U ABaTa Kpas.
HarpsiBainTe Tpb6aTa nocTeneHHO KaTo NpuABUXBaTe NUCTONETa OT Kpau A0 Kpan.

5.4. OuBeTsiBaHe Ha AbPBO.

MNMocTaBeTe nnockara Ato3a. OuBeTABaHETO C ropely Bb3AyX NpuaasBa Ha AbPBOTO PbLXAUB
oTTeHbK. He ppbXTe Aro3ata TBbpAae 6nm3o A0 ABLPBOTO, 3aWOTO TOBa lie O OLBETU
HepaBHOMepHoO. BHUMaTenHo oTcTpaHeTe BCAKAKBM rpanaBvHUA U CTbProTUHMU € (PMHA LIKYypPKa.

5.5. Pabota ¢ TepmocBuBaeMm Lunayx. lMNoabepeTte nogxoasiuma HakpaHUK 3a nucToneTa oT
OKOMMJIeKTOBKaTa - HarpsisanTe TepMOCBUBaeMUsl LLNTayX paBHOMEPHO.

5.6. PasampasaBaHe Ha TpbOu. He onutBanTe paa pasmpassBate PVC Ttpb6u. MocTtaBete
pecdnekTopHaTa Ato3a. BuHarm HarpsiBante 3ampb3Hanarta nnol, B NOCOKa OTBbH-HaBbLTpe.
(oT KpamwaTa KbM LeHTbpa). 3abenexka: TpbOMTE 3a BoAa 4ecTo ca TPYAHO pasnUYUMMU oT
TpbOUTe 3a ras. MeaHuTe TPBLOM ca cbeaANHEHU NOCPEACTBOM Kanan U nopaau ToBa He TpAOBa
Aa ce Harpsieat Hag 200°C.

6. CbxpaHeHue U noaapbkka. BuHarm mskniouBanTe 3axpaHBalyMsi kKaben OT KOHTakTa
npeav ga nocrtaBuUTE HAKOW OT akcecoapuTte. BuHaru nasete BeHTMNauuoHHuTe oTBopwu (4)
OTKPUTU U YUCTWN.

7. OnasBaHe Ha okonHata cpeaa. C ornes ona3BaHe Ha OKonHata cpeja
eNeKTPOMHCTPYMEHTbT, AONbIHUTENHUTE NPUCNOCOGNEHUA U onakoBKaTa Tpsa6Ba ga 6baar
NoAmnoXeHU Ha noAaxoAsiia npepaboTka 3a NOBTOPHOTO U3MOMN3BaHe Ha CbAbpPXalwmTe ce B
TAX CypoBUHU. He U3XBBpNsanTe enekTPOMHCTPYMEHTU npu 6utoBute otnagbum! CbrrnacHo
OupekTtuBarta Ha EC 2002/96/EC oTHOCHO u3nesnuTe oT ynotpe6a enekTpu4ecky u eneKkTPoHHU
YCTPOMUCTBA U YTBBHPXKAABAHETO 1 KaTo HaLMOHarneH 3akoH eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO He
MoraTt ga ce uM3nonssart noBeuye, TpsiGBa Aa ce cbOMpaT oTAenHo M Aa 6bAAT NoagnaraHy Ha
noaxopsilia npepadoTka 3a onon3oTBOpsiBaHe Ha CbAbPXKAaLLMUTE Ce B TAX BTOPUYHU CYPOBUHM.
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ORIGINAL INSTRUCTIONS MANUAL
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 40 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to all
who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted
along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and operating
instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model _ RD-HG12
Voltage \% 230
Frequency Hz 50
Input Power w 2000
Temperature at the nozzle outlet (approx.) | ‘C 80-300
Temperature at the nozzle outlet (approx.) Il ‘C 80-600
Air flow at position | I/min 240
Air flow at position Il I/min 480
Sound power level is lower than dB(A) 70
Protection class - Il
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1. General instructions for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure of the nature following instructions can cause electric
shock, fire and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.

For your safety. The tool can only be used safely after the operating instructions have been
read and fully complied with.

1.1. Do not use the tool if damp or if the surroundings are damp.

1.2. Always check the tool, power cord and plug before use. In the event of damage, repair
work should only be carried out by a specialist.

1.3. Be careful when using the appliance in places where are combus-tible materials. Do not
apply to the same place for a long time.

1.4. Always ensure the workplace is well ventilated. Never use the tool as hair drier.

2. Safety instructions when using electricity

2.1. Only connect the power lug when the tool is OFF. Disconnect the power plug after use.
Always disconnect the power plug before performing any work on the tool.

2.2. Do not carry the tool by the power cord.

2.3. Always keep the extension cable well away from the workplace. .

2.4. Before start-up make sure that the correct voltage is used. The voltage specified on the
nameplate must conform to the supply voltage. Tools rated for 230V can also be operated on
220V power supply.

2.5. The power cord and plug must be in perfect condition.

3. Safety instructions for exploitation.

3.1. Danger of burns!

3.2. Do not touch the hot nozzle (1).

3.3. Wear protective gloves

3.4. Place on its stand after use and allow cooling before storage. Keep the tool and
accessories out of the reach to children.

3.5. A hot nozzle (1) can cause damage. Do not leave the appliance unattended when in use.

3.6. Never direct the hot air flow at persons or animals.

3.7. Danger of fire and explosion! Afire may arise if the appliance is not used with care. Heat
may be conducted to combustible materials which are out of sight. Inflammable and poisonous
gases may be produced when working with plastics, paints (especially older types of paint),
varnishes and similar materials. Never use the tool in the proximity of highly inflammable gases
of materials. Do not use in presence of an explosive atmosphere. Do not hold the nozzle outlet
too close to the workplace. Only use original accessories. Not all the illustrated or described
accessories are included in standard delivery.

4. Start-up.

4.1. The machine must be switched off when it is connected to the mains.

4.2. Put the ON/OFF switch (3) at position 1: A lower air stage may be required in certain
cases, e.g. to avoid overheating the work piece’s surroundings or to avoid displacing the
workpiece if the airflow is too strong.

4.3. Put the ON/OFF switch (3) at position 2: A higher air stage heats up the workpiece more
quickly and enables the hot air gun to be held at a greater distance from the workpiece.

4.4. Temperature setting. The desired temperature can be set with switch (fig 1). The ideal
temperature should first be ascertained by performing a test. You should therefore start with
a low temperature setting. The temperatures specified in the illustrated examples of use are
recommended values which can vary depending on the properties of the workpiece. The
distance between the nozzle and workpiece is dependent on the material to be processed.

5. Instruction for use.

5.1. ARemoving paint/dissolving adhesives. Fit the flat nozzle. Soften the paint using hot air
and remove evenly using the spatula. Do not heat the paint for too long since this will burn the
paint, making it more difficult to remove. Many adhesives (e.g. stickers) become softer when
heated, allowing adhesive bonds to be separated and superfluous adhesive to be removed.

5.2. Removing paint form windows Glass can break easily. Always use the glass protection
nozzle. On profiled surfaces, paint can be removed using a spatula and brushed off using a
soft wire brush.
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fig 1

5.3. Shaping plastic tubing. Fit the reflector nozzle. To avoid kinking the tubing, fill the
tubing with sand and seal at both ends. Heat the tubing evenly by moving it from side to side.

5.4. Staining wood. Fit the flat nozzle. Hot air staining gives natural wood a rustic effect. Do
not hold the nozzle too close to the wood as this will color the wood unevenly. Carefully grind
off any singed wood fibres after-wards using fine emery paper.

5.5. Shrink fitting. Fit the reducing nozzle. Select a heat-shrinkable sleeve (see Accessories)
with a diameter matching that of the workpiece, e.g. cable lug. Heat the heat-shrinkable sleeve
evenly.

5.6. Defrosting water pipes. Do not attempt to defrost PVC piping. Fit the reflector nozzle.
Always heat the frozen area inwards from the edge to the centre. Note: Water pipes are often
difficult to distinguish from gas pipes. Copper pipes are joined using tin and should therefore
not be heated above 200°C.

6. Care and maintenance. Always disconnect the plug from the power socket before carrying
out any work on the appliance. Always keep the ventilation slots (4) unobstructed and clean.

7. Preservation of the environment.

In view of environmental power, additional accessories and packaging must be subjected
to appropriate processing for reuse of the information contained in these materials. Do not
dispose of electric household waste! Under the EU Directive 2002/96/EC on waste electrical
and electronic devices and validation and as a national law power which can be used more,
must be collected separately and be subjected to appropriate processing for recovery of
contained they scrap.
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Instructiuni originale

Dragi utilizatori,

Felicitari pentru achizitionarea unui suflantd de aer cald marca cu cel mai mare
succes de pe piata - Raider. Atunci cand sunt instalate si gata de operare, RAIDER sunt cele
mai sigure si fiabile masini si lucrand cu ele va fi o adevarata placere. Pentru confortul dvs. a
fost construita si elaborata o retea de servicii excelente si centre de service din intreaga tara.
inainte de a utiliza suflanta de aer cald, va rugadm sa va familiarizati cu atentiein legatura cu
aceste instructiuni “pentru utilizare.

in interesul sigurantei dumneavoastra si pentru a asigura utilizarea corespunzitoare
a acestuia, cititi cu atentie aceste instructiuni, inclusiv recomandarile si avertizarile din ele.
Pentru a evita erorile de folosire inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa
ramana disponibile pentru referinte ulterioare tuturor celor care vor utiliza cricul. Daca revindeti
unui nou proprietar “Instructiunile de utilizare”, trebuie sa fie prezentate impreuna cu el pentru
a permite utilizatorilor noi sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si instructiunile de
operare.

RAIDER marca exclusiva a societatii EUROMASTER Import Export SRL, Sofia 1231,
“Lomsko shosse 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com,
e-mail: info @ euromasterbg. com.

Din anul 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO
9001:2008, cu domeniul de aplicare al certificare: Comert, importul, exportul si service-hobby si
profesionale unelte electrice, mecanice si pneumatice si hardware-ul in general. A fost eliberat
certificatul de Moody International Certification Ltd., England.

Detalii tehnice

Parametrii Unitate Valoare
Model - RD-HG12
Voltaj \% 230
Frecventa Hz 50
Putere nominala w 2000
Temperature iesire (approx.) | ‘C 80-300
Temperature iesire (approx.) Il ‘C 80-600
Debit aer | I/min 240
Debit aer Il I/min 480
Nivel zgomot maxim dB(A) 70
Clasa protectie - Il

Elemente componente:

Duza stropire.
Aspirare deschis.
Intrerupator On/off.
Maner.

hpob=
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1. Instructiuni generale pentru functionarea in siguranta.

Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea de natura instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si / sau vatamari grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.
Pentru siguranta dumneavoastra. Instrument poate fi utilizat doar in conditii de siguranta, dupa
instructiunile de operare au fost citite si pe deplin respectate.

1.1. Nu folositi masina daca este umeda sau imprejurimile sunt umede.

1.2. Verificati intotdeauna instrument, cablul de alimentare si conectati inainte de utilizare. in
caz de avarie, lucrari de reparatii ar trebui sa fie efectuata numai de catre un specialist.

1.3. Fiti atenti atunci cand folositi aparatul in locuri in care sunt materiale inflamabile. Nu se
pastreaza in acelasi loc pentru o lunga perioada de timp.

1.4. intotdeauna asigura locul de munca daca este bine ventilat. Nu folositi niciodata ca
instrument uscator de par.

2. Instructiuni de siguranta atunci cand se utilizeaza energie electrica

2.1. Conectati doar urechiusa de putere atunci cand masina este OFF. Deconectati de la priza
de putere dupa utilizare. Scoateti intotdeauna stecherul de alimentare inainte de efectuarea
unor lucrari la masina.

2.2. Nu transportati scula de cablul electric.

2.3. Pastrati intotdeauna cablul de extensie foarte departe de locul de munca. .

2.4. inainte de pornire asigurati-va ca tensiunea este corespunzatoare. Tensiunea specificata
pe placuta trebuie sa fie conforme cu tensiunea de alimentare. Instrumentele pentru 230V pot
fi, de asemenea, operate cu sursa de alimentare 220V.

2.5. Cablul de alimentare si stecherul trebuie sa fie in perfecta stare.

3. Instructiunile de siguranta pentru exploatare.

3.1. Pericol de arsuri!

3.2. Nu atingeti duza fierbinte (1).

3.3. Purtati manusi de protectie

3.4. Locul pe suportul sau dupa utilizare si se lasa de racire inainte de depozitare. Mentineti
masina si accesorii la indeméana copiilor.

3.5. Duza fierbinte (1) poate provoca leziuni. Nu lasati aparatul nesupravegheat in timpul
utilizarii.

3.6. Nu pozitionati direct fluxul de aer fierbinte asupra persoanelor sau animalelor.

3.7. Pericol de incendiu si de explozie! Focul poate aparea in cazul in care aparat nu este
folosit cu grija. Termic poate fi efectuat la materiale combustibile care sunt la vedere. gaze
inflamabile si otravitoare poate fi produs atunci cand se lucreaza cu materiale plastice, vopsele
(in special tipurile mai vechi de vopsea), lacuri si materiale similare. Nu folositi niciodata masina
in apropierea gaze foarte inflamabile de materiale. Nu utilizati in prezenta unei atmosfere
explozive. Nu tineti duza prea aproape de locul de munca. Folositi doar accesorii originale. Nu
toate accesoriile ilustrate sau descrise sunt incluse in pachetul standard de livrare.

4. Pornirea.

4.1. Masina trebuie sa fie oprita atunci cand este conectat la priza.

4.2. Pune ON / OFF (3) in pozifia 1: O scena in aer mai mici pot fi necesare in anumite cazuri,
de exemplu, pentru a evita supraincalzirea imprejurimile piesa de lucru sau pentru a evita
deplasarea piesei de prelucrat in cazul in care fluxul de aer este prea puternic.

4.3. Pune ON / OFF (3) in pozitia 2: O scena in aer mai mare ce incalzeste piesa de lucru
mai rapid si permite pistol cu aer cald care va avea loc la o distanta mai mare de la piesa de
prelucrat.

4.4. Setarea temperaturii. Temperatura dorita poate fi setata cu intrerupator (figura 1).
Temperatura ideala ar trebui sa fie primul verificat prin efectuarea unui test. Tu ar trebui sa
inceapa prin urmare, cu o setare temperatura joasa. Temperaturile specificate in exemplele
ilustrate de utilizare se recomanda valori care pot varia in functie de proprietatile a piesei de
prelucrat. Distanta intre duza si piesa este depinde de material sa fie procesate.

5. Instructiuni de folosire.

5.1. O vopsea Scoaterea / adezivi de dizolvare. Montati duza plat. inmuia vopsea pe bazi de aer
cald si se indeparteaza in mod egal folosind o spatula. Nu caldura vopsea de prea mult timp,



Figura 1.

deoarece acest lucru va arde vopsea, ceea ce face mai dificila pentru a elimina. Multe adezivi
(de exemplu, autocolante) devin mai moale atunci cand este incalzit, permitandu-obligatiuni
adeziv sa fie separate si inutil adeziv pentru a fi eliminate.

5.2. Scoaterea vopselurilor de pe sticla pot duce la spargerea sticlei. Utilizati intotdeauna duza
de protectie de sticla. Pe suprafete profilate, vopsea pot fi indepartate cu ajutorul unei spatule
si periata off folosind o perie de sarma moale.

5.3. Modelarea tuburi de plastic. Montati duza reflector. Pentru a evita indoire tubulatura,
tubulatura umple cu nisip si sigiliul la ambele capete. Se incalzeste uniform tuburile de mutarea
lui dintr-o parte in alta.

5.4. Colorare lemn. Montati duza plat. aer cald de colorare ofera lemn natural un efect rustic.
Nu tineti duza prea aproape de lemn ca aceasta culoare va lemnului inegal. Atentie se pisa pe
orice fibre de lemn ars dupa secitii folosind hartie abraziva fina.

5.5. Crevet montare. Montati duza de reducere. Selectati un manson termocontractibil (vezi
Accesorii), cu un diametru de potrivire ca a piesei, de exemplu, cablu urechiusa. Se incalzeste
cu maneci termocontractibile uniform.

5.6. Dezghetare tevi de apa. Nu incercati sa dezghetati PVC conducte. Montati duza reflector.
caldura intotdeauna spre interior inghetate din zona de la marginea centrului. Nota: conducte
de apa sunt adesea dificil de a distinge de la tevi de gaz. Cupru tevi sunt unite cu ajutorul staniu
si, prin urmare, nu ar trebui sa fie incalzite peste 200 ° C.

6. Ingrijire si intretinere. Scoateti intotdeauna stecherul din priza inainte de a efectua orice
lucrare de pe aparat. Pastrati intotdeauna fantele de ventilatie (4) neobstructionata si curat.

7. Conservarea mediului.

Avand in vedere puterea de mediu, accesorii suplimentare si ambalare trebuie sa fie supuse
unei prelucrari adecvate pentru refolosire a informatiilor continute in aceste materiale. Nu
aruncati deseuri electrice de uz casnic! Conform Directivei UE 2002/96/CE privind deseurile de
dispozitive electrice si electronice si validarea si ca o Puterea legiuitoare nationale care pot fi
utilizate mai mult, must fie colectate separat si sa fie supuse la prelucrarea corespunzatoare
pentru recuperarea of continute they resturi.
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Originalno uputstvo za upotrebu
Postovani kupci,

Hvala sto ste kupili masinu marke RAIDER, marka koja se naj brze razvija u oblasti
elektriénih i pneumatskih instrumenata. Pri pravilnom instaliranju i koriS¢enju, RAIDER su
sigurne i stabilne masine, tako da ¢e Vam rad s njima, predstavljati zadovoljstvo. Zbog Vase
sigurnosti izgradena je i odlicna servisna mreza, s 36 servisa u celoj zemilji.

Pre pocetka koriSéenja pistolja za vreli vazduh, molimo Vas, pazljivo procitajte postojece
“Instrukcije za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe, pazljivo proéitajte postojece
instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Da bi izbegli nepotrebne greske i incidente, vazno
je da ove instrukcije budu na raspolaganju svim korisnicima masine. Ako masinu prodate
drugom licu, obavezno mu dostavite, uz nju i “Instrukcije za upotrebu”, kako bi se novi korisnik
upoznao s postoje¢im merama za bezbednost, kao i s instrukcijama za rad.

Iskljucivi predstavnik RAIDER-a je firma “Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231,
bul. “Lomsko Sose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info@ euromasterbg.com.

0Od 2006-te godine firma poseduje sertifikat za upravljanje kvalitetom ISO 9001:2008 sa
sertifikatima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektriénih, pneumatskih i
mehanickih instrumenata i opsSte gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody International
Certification Ltd, England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Parametar Jedinica Vrenost
mera
Model - RD-HG12
Nominalni napon \% 230
Nomimalna frekvencija Hz 50
Snaga w 2000
Temperatura na izlazu mlaznice na | stepen °C 80-300
Temperatura na izlazu mlaznice na Il stepen ‘C 80-600
Protok vazduha pri radu na | stepen I/min 240
Protok vazduha pri radu na Il stepen I/min 480
Nivo zvu€ne snage manji od dB(A) 70
Klasa zastite - Il

SASTAVNI DELOVI

Izlazna mlaznica.

Otvori za usisavanje vazduha.

Prekidac - tri-pozicije, dvostepeni rezim rada.
Rukohvat.

Pobd=
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1.0pste instrukcije za bezbedan rad.
Procitajte pazljivo sve instrukcije. Nepostovanje navedenih, u daljem tekstu, instrukcija moze
da izazove strujni udar, pozar i/ili teSke povrede. Cuvajte ove instrukcije na sigurnom mestu.
1.1. Ne koristite aparat u vlaznoj sredini.
1.2. Uvek proveravajte aparat, kabal i utiCnicu pre upotrebe. U slucaju osteéenja, popravku
treba da izvr$i samo strucno lice.
1.3. Budite veoma pazljivi prilikom upotrebe aparat u blizini zapaljivih materija. Ne usmeravjte
vreli vazduh, duze vreme, na istom mestu.
1.4. Uvek vodite racuna da radno mesto bude dobro provetreno. Ne koristite aparat kao fen za
kosu.
2. Bezbednost pri radu sa strujom.
2.1. Ukljucite utika¢ u struju samo kada je aparat isklju¢en. Uvek iskljucite uti¢nicu iz struje
posle upotrebe. Uvek iskljucite uti¢nicu iz struje pre nego s$to bilo Sta uradite na samom
aparatu.
2.2. Ne premestajte aparat drzeci ga za kabal.
2.3. Uvek drzite kabal za napajanje na dovoljnom rasojanju od radne povrsine.
2.4. Pre nego sto ukljucite masinu proverite napon. Napon koji je naveden na nalepnici aparata
treba da odgovara naponu u elektriécnoj mrezi. Masine predodredene za rad na 230V, mogu da
rade i na 220V
2.5. Kabal za napajanje i uti¢nica treba da budu u dobrom stanju.
3. Bezbedan naéin rada.
3.1. Opasnost od pojave plamena!
3.2. Ne dodirujte vrelu mlaznicu (1).
3.3. Nosite zastitne rukavice.
3.4. Postavljajte masinu na postolje i ostavite je da se ohladi pre nego $to je spakujete. Cuvajte
aparat i potroSni materijal van domasaja dece.
3.5. Ako je mlaznica aparata vrela a Vi zelite da oslobodite obe ruke za rad, izvucite postolje i
postavite aparat u uspravnoj poziciji na njegovoj osnovi.
3.6. Nikada ne usmeravaijte vreli vazduh prema ljudima ili zivotinjama.
3.7. Opasnost od eksplozije i pozara! Pri radu toplota moze da se prenese izvan planirane
povrsine. Mogu da se pojave zapaljivi i otrovni gasovi prilikom rada sa plastikom, bojama,
lakovima i sli€nim materijala. Ne koristite aparat u blizini lakozapaljivih gasova ili materijala. Ne
drzite mlaznicu previse blizu radne povrsine. Nisu svi opisani ili ilustrovani potro$ni materijali
ukljuceni u standardno pakovanje.
4. Ukljicivanje.
4.1. Aparat treba da bude isklju¢en pre nego $to ga ukljucite u struju.
4.2. Postavite prekidac¢ (3) u poziciju 1, kada je neophodan manji protok vazduha, kako bi se
izbeglo pregrevanje radne povrsine ili dislokacija delova zbog pritiska vazduha.
4.3. Postavite prekidac¢ (3) u poziciji 2, kada Zelite da postignete vec¢i vazdus$ni pritisak i da
zagrevate brze radnu povrsinu. U tom rezimu je pozeljno da drzite aparat na vece rastojanje od
radne povrsine.
4.4. Pode$avanje temperature. Zeljenu tempetaruru mozete postié¢i preko prekidaéa. (slika
1). Idealnu radnu temperaturu bi trebalo odrediti predhodnim testiranjem. Zato je bolje da
pocnete sa nizom temperaturom. Temperature koje su navedene u ilustrovanom primeru ,kao
prepru¢ene, mogu da variraju u zavisnosti od svojstva predmeta koji se obradjuje. Rastojanje
izmedju mlaznice i predmeta koji se obradjuje zavise od prirode materijala.
5. Nacin rukovanja i koriS¢enja.
5.1. Odrstranjivanje boje. Postavite ravho mlaznicu. Zagrejte boju dok ne omeksa i odstranite
je Spaklom. Ne zagrevajte boju dugo, dugo zagrevanje moze da dovede do ugljenisanja boje
a samim tim i do tezeg odstranivanja. Lepak (na primer sa nalepnica) omeksaju prilikom
zagrevanja, odvajaju se od povrsine i te¢an lepak bude otklonjen.
5.2. Otklanjanje boje sa prozora. Staklo je lomljivo. Uvek koristite mlaznicu koja je namenjena
za staklo. Sa vertikalnih povrsina boja moze biti otklonjena Spaklom ili zi€anom ¢etkom.
5.3. Oblikovanje plasti¢ne cevi. Postavite refleksnu mlaznicu. Da bi ste izbegli oSte¢enje cevi,
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Slika 1.

napunite je peskom sa obe strane i zatvorite oba kraja. Zagrevajte cev postepeno tako sto
pomerate pistolj od kraja do kraja.

5.4. Bojenje drveta.

Postavite ravno mlaznicu. Bojenje vrelim vazduhom daje drvetu zardjalu nijansu. Ne drzite
mlaznicu previse blizu jer u tom slucaju bojenje nece biti ravnomerno. Sve neravnite pazljivo
otklonite finom Smirglom.

5.5. Rad s termosavitljivim crevom. Izaberite odgovarajuci nastavak za pistolj iz kompleta-
nagrevajte termosavitljivo crevo ravhomerno.

5.6. Razmrzavanje cevi. Ne pokusavajte da razmrzinjete PVC cevi. Postavite refleksnu mlaznicu.
Uvek nagrevajte zamrznutu povrsinu od spolja ka unutra (od krajeva ka centru). Napomena:
Cevi za vodu se ¢esto tesko razlikuju od cevi za gas. Bakarne cevi su spojene kalajem i zato ne
treba da se nagrevaju iznad 200°C.

6. Cuvanje i odrzavanje.

Uvek iskljucite kabal za napajanje iz struje, pre nego poc¢nete da postavljate neki od dodataka.
Ventilacioni otvori (4), uvek, treba da su otvoreni i Cisti.

7. Zastita zivotne sredine. U cilju zastite zivotne sredine elektroinstrumenat, dodatne delove
i pakovanje treba predati na adekvatnu preradu, kako bi se ponovo mogle iskoristiti sirovine,
koje sadrze. Ne odlazite elektroinstrumente zajedno s organskim otpadom! Saglasno Direktivi
EC 2002/96/EC dotrajali elektro-uredaji, koji se viSe ne mogu koristiti, treba da se odlazu
posebno i da se podvrgnu adekvatnoj preradi, kako bi se sirovine sadrzane u njima ponovo
iskoristile.
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OPUI'MHANHO YNATCTBO 3A YNOTPEBA
MounTyBaHN KOPUCHULM,

YecTUTKM 3a KynyBake Ha MawuHa of Gbp3opa3BuBallaTa ce OpeHA 3a eneKTPUYHU U
nHeBMaTtcku anatku - RAIDER. Mpu npaBunHo uHctanupawe u paéora, RAIDER ce curypHu m
[OBepPNMBU MallMHU U paboTaTa co HMB Ke BU OBO3MOXWU BUCTMHCKO 3af0BoncTBo. 3a BaweTo
NMOroAHOCT € U3rpajeHa u oanMyHaTa cepBUCHa Mpexa.

MNpen pa ja kopucTuTe oBaa MaluMHA, Be MONMMe BHMMaTernHo 3ano3HajTe co OBaa
“YnatcTBara 3a ynorpe6a”.

Bo uHTepec Ha Bawara 6e36egHoOCT M co uen ga ce o6e36eam npaBuiiHa U ynotpeba,
npouuTajTe rM ynarctBaTta BHMMaTenHo, BKIy4YyBajkvM npenopakute U npegynpeayBakata BO
HUB. 3a usberHyBate Ha HEMOTPEOHU rpellkM U MHUWAEHTU, BaXKHO € OBMEe MHCTPYKUUMU Aa
ocTaHaT Ha pacnoarnoxkarawe 3a MAHUTE U3BeLlTan Ha CUTe KoM Ke r'v KopucTaTt MawimHarta. Ako
janpopapete Ha HOB CONCTBEHUK Toa “YnarTcTBaTa 3a ynorpeba” Tpe6a Aa ce npepane 3aefHo
CO Hea, 3a a MOXe HOBMOT KOPMCHMK Aa ce 3arno3Hae coO COOABETHU Mepku 3a 6e36eaHoOCT m
ynaTcTBaTta 3a pabora.

“EBpomactep Mmnopt Ekcnopt” OO[ e oBnacTeH NpeTcTaBHUK Ha NMPOU3BOAUTENOT U
CONCTBEHUK Ha TproBckata mMapka RAIDER. ApgpecaTta Ha ynpaByBake Ha KOMMaHujata e
Codomja 1231, 6yn “Nlomcko ynuua” 246, ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg. com

Op 2006 roauHa BO KOMMNaHujaTa € BOBeZleH CUCTEMOT 3a yrnpaByBake co kBanuteTot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: TproBuja, yBo3, M3BO3 U cepBUC Ha NpodeCUOoHanHu 1
X001 eneKkTPUYHMU, MHEBMATCKU M MeXaHU4KU anaTku 1 3aefHuYKa xapaBep. CepTudukartor e
nsnaaeH on Moody International Certification Ltd, England.

TEXHWYKKM NOOATOLIN

napamertap eAnHULA BpeAHoCT
moaen _ RD-HG12
HarnoH \Y 230
HOMUWHanHa ppekBeHumja Hz 50
[MoTpoLyBayka Ha eHepruja W 2000
Temnepatypa Ha U3nes3oT Ha Mna3HuuaTta Ha | cteneH °C 80-300
Temnepatypa Ha 13ne3oT Ha Mna3Huuarta Ha Il cteneH °C 80-600
[MpoTok Ha Bo3ayxoT npu paboTa Ha | cteneH I/min 240
[MpoTok Ha Bo3ayxoT npu paboTa Ha Il cteneH I/min 480
HuBO Ha 3By4€H MOKHOCT NoMarsky of dB(A) 70
Knaca Ha 3awTtuta - Il
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1. OnwTK ynatcTBa 3a 6e3beaHa pabora.

BHumatenHo npouuTajTe rm cute ynatctBa. HenouutyBaweTo Ha pgoBefdeH nogony
MHCTPYKUMU MOXe Aa AoBefe A0 CTPYEH yaAap, noxap v / unu Telwkun noBpeau. YyBajte oBue
ynaTtcTBa Ha CUTypPHO MecCTO.

1.1. He kopucteTe MalmHaTa BO BraxHa cpeauHa.

1.2. Cekoralwu NnpoBepyBajTe MallMHaTa, KabenoT U NPUKIY4YOKOT npeAa ynotpeba. Bo cnyyaj
Ha owTeTyBawe, PEMOHTUTE Tpeba fAa ce BpLUM CaMO Of Cneuunjanuct.

1.3. Bupgete BHMMaTenHM npu ynotpe6a okony MecTta co 3ananueBu Martepun. He
npyMMeHyBajTe TONMNOT BO3AYyX Ha €4HO MeCTO 3a AONro Bpeme.

1.4. Cekoraw npoBepyBajTe Aanu paboTHOTO MecTo e A06po npoBeTpeH. He kopucTtete
MaluMHaTa Kako ¢eH.

2. be3begHocT Npu paboTa co eneKkTpuyHa cTpyja.

2.1. MoBp3eTe ro NPUKIY4oKOT BO GpaBaTa camo Kora maluMHaTa e uckny4eHo. Cekoraw
BazieTe ro NPUKIy4YoKOT of WITeKepoT no ynorpeba. Cekoraw BageTe ro NPUKIy4oKoT npea aa
BpLINTE MaHUNynauuja Ha camaTa MaluuHa.

2.2. He npeHecyBajTe malwumHaTa 3a Kabenor.

2.3. Cekoraw YyyBajTe kKa6enot of pacTtojaHue of paboTHaTa NoBpLUMHA.

2.4. Mpen BkNyyYyBawe npoBepeTe TeH3uuTe. TeH3MUTe, HaBeAEHO Ha HamnenHuuaTa Ha
MalimMHaTa Tpeba Aa opgroBapa Ha Toa BO enekTpuuyHata mpexa. MawuHu HaBegeHu 3a 230V,
Moxart fa paborat u Ha 220V

2.5. Kabenot u npukny4yokoT Tpe6a ga 6upar Bo Aobpa cocTtojba.

3. Be3bepneH HaumMH Ha pabora.

3.1. OnacHocT of nojaBa Ha nnameH!

3.2. He ponwupajte xewkarta npoBeTpyBatse (1).

3.3. HoceTe 3awTUTHU pakaBuuM.

3.4. CraBajTe maluMHaTa Ha HeroBaTa ApXka4 U ocTaBeTe ro Ja ce unaauv npep, Aaa ja craBete.
[pxeTe MawMHaTa U NOTPOLUHMTE KOH Hea HaABop oA AocaToT Ha Aeua.

3.5. Ako MnasHuLaTa Ha MallMHaTa e HaropelleHa u cakaTe ga ro ocnobéoguTte u aBeTe pawe
3a pabota, MoXe Aa ce nosrieye NOTNMpay Ha BANaGHaTUHKaTa M ga cTaBuMTe MallMHaTa BO
cooyyBa Nno3uLmnja Ha HejanHaTa OCHOBa.

3.6. Hukoraiu He Haco4yBajTe TONNMNOT BO3AYX KOH Fyfe Uiu XXUBOTHU.

3.7. OnacHocT oA noxapu u ekcnnosuu! MNMpu pabota TonnMHaTa MoXxe Aa ce NpeHece Ha
NoBpPLUMHM HaABop oA BUAHOTO none. Moxar Aa ce nojaBaT 3ananvByU U OTPOBHMU FacoBM Npu
paboTa co nnactuka, 6om (0oco6eHO noctapuTe), NakoBM U CNM4YHU MaTepujanu. He kopuctete
MawuHata BO GnM3MHa Ha CWUIMTHO Bb3NNaMeHUMM racoBM unu Mmartepujanu. He papxete
MnasHuuaTa MHory 6nucky Ao paborHaTta noBpluHa. YnotpeGyBajTe ri camo opurmHanHuTe
KOHCymaTusu. He cuTte onuwiaHn unu mnycTpupaHu NOTpoOLIeH MaTepujan ce BKIyYeHU BO
cTaHAapaHaTa nakyBakse.

4. BknyyyBatmse.

4.1. MawwuHaTa Tpeba ga 6uae Bo UCKIy4eHo nonox6a, npe noBp3yBake CO HanojyBakeTo.

4.2. CtaBeTe naHCUpPHU NpeknHyBad (3) Bo cTaB 1, Kora e noTpe6eH noman Bo3ayLUeH NOTOK,
3a Aa ce usberHe nperpeBake Ha paboTHaTta noBplmHa unu MNMpemecTtyBakbe Ha Napuuta opf,
Hea Kako nocriefuvua Ha BO3AyLWHUOT NPUTUCOK.

4.3. CtaBeTe NaHCUMpHM NMpekuHyBay (3) Bo cTaB 2, kora cakaTe Aa MOCTUrHeTe MOCUITHO
BO3AylUeH NMPUTUCOK M Aa 3arpeBaaT obpaboTeHaTa MOBpLUMHA MOGP30 BO OBOj PEXUM €
NoXernHo fga ApXuTe MallMHaTa Ha NororiemMo pacTtojaHue of paboTHaTa noBpLUMHA.

4.4, NpunarogyBake Ha Temnepartypara. CakaHaTta TemnepaTypa MoXe fia ce noctaByBaHU
npeky naHcUpHU npekuHyBad. (Cnuka 1). UpeanHa paboTHa TeMnepaTtypa 6u Tpe6ano na 6uae
yTBpAEHa CO NpenMMMHapeH TecT. 3aToa No Nofo6po Aa 3anoYyHeTe CO NOHMUCKa TemnepaTypa.
TemnepaTypuTe noctaBeHa BO UIyCTPMPaHU NpMMepu 3a NpenopavyaHn U Moxe Aa Bapupaar
BO 3aBUCHOCT 0ff OoCOGMHUTE Ha paboTHOTO 00jekT. PacTojaHmeTo nomery mmnasHuuaTta U
paboTHOTO 0GjeKkT 3aBMCK oA NpupoaaTa Ha MaTepujarnor.

5. HauuH Ha pa6ota 1 annukauuja.
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5.1. OtcTpaHyBake Ha Goja. CtaBeTe pamHa mnasHuum. lacHa ¢asa Ha 3arpeaHu pgo
oMekHyBakhs€ 6ojaTa 1 ja oTcTpaHeTe KopucTejku wnakna. He 3arpeBaat 6ojata npeMHory Aonro,
6upejkm Toa ke Mu nsropm 6ojaTta u ke foBeAe A0 TELWKO M oTcTpaHyBawe. MHory nenuna (Ha np
HarnenHuLu) oMeKHyBak€e Npu 3arpeBake, 0BO3MOXYBajK1 UM Ha cnenvTe NOBPLUMHM Aa bupar
nopeneHn U TeYeH nenak Aa 6uae otcTpaHeTa.

5.2. OTcTpaHyBake Ha nnawam o nposopuun. Ctaknoto e kpwnueu. Cekoraw KopucteTe
Mra3sHuuaTta npeaBuaeHa 3a ctakno. Og BepTukanHy noBpLMHU 60jaTa Moxe Aa ce oTcTpaHaTt
CO LWINakKna unvu Meka *xwuua yertka.

5.3. O6bnuKkyBawe Ha nnacTU4yHU LeBku. CTaBeTe pedoniekTop MnasHuuu. 3a ga usberHerte
owTeTyBake Ha LieBKUTE, HanoriHeTe CO NecoK oA ABeTe CTPpaHM M 3aTHaTWM U ABaTa Kpaja.
3arpeBaat LieBKaTa NOcTeNneHo Kako ABWXUTE MULLITONOT oA Kpaj A0 Kpaj.

5.4. Boeke Ha ApBo.

CraBeTe pamHa mnasHuum. BojaTta co Tonon Bo3ayx AaBa Ha APBOTO PbXAMB HujaHca. He
ApXeTe MnasHuuaTa npeMHory 6nmcky Ao ApBoTo, 6uaejkm Toa ke ro Boewe HepamHOoMepHa.
BHumaTenHo orcTpaHeTe cuTe HENPaBUITHOCTU U CTPYFOTUHU cO hUHO rpybocT.

5.5. Pabora co TepmocBuBaem wrnayx. U3bepat coonBeTeH NMPUKIY4YOK 3a MULUTONOT Of
KOMMJIETEH - 3arpeBak-e TePMOCBMBaeMUS LUNayx paMHOMEPHO.

5.6. Ogmp3HyBawe Ha ueBkU. He obupayBajte ce na oamp3HyBawe PVC ueBku. CtaBete
pecdnekrop mnasHuum. Cekoraw 3arpeBare 3amp3HaTa MOBpLUMHA BO HAacoka HapBop-
BHaTpe. (OA KpajoT KOH LieHTapoT). 3abeneluka: LieBkuTe 3a BoAa 4ecTo ce TelKOo pa3pelleHa
oA ueBKUTe 3a rac. bakapHu LieBKM ce coeAMHeTU NMpeKy Kanaj u nopaau Toa He Tpeba aa ce
3arpeBaart Hag 200 ° C

6. YyBare n ogpxyBame. Cekoraw ucknyyerte ro kabenor of cTpyja npea Aa ro craBute
Hekoj oA aopatoun. YyBsajTe ro orBopuTe 3a BeHTUNauuja (4) oTBOpeHun u YucTum.

7. 3awTuMTa Ha XUBOTHaTa cpeavHa. Co uen 3awTUTa Ha XMBOTHaTa cpeAuHa anar,
AOMNONHUTENHN cpeAcTBa U ambanaxaTta mMopa ga noanexar Ha coofBeTHa o6paboTka 3a
noBTOpPHa ynoTpeba Ha coapXaHu BO HUB cypoBuHu. He cdpnajte anat npu 6utHmn ornap!
Cnopea OupekTtuBaTa Ha EY 2002/96/EC 3a nsnesete of ynotpeba enekKTpU4YHU U eNeKTPOHCKU
ypeau v yTBpAyBaweTO U KAaKO HauMoHaneH 3aKOH anaTt, KoM He MoXaT Aa ce KopucTar
noseke, Tpeba ga ce cobupaar oaaenHo u ga 6uaaTt NoANoXeHU Ha cooBeTHa obpaboTka 3a
o6GHOBYBaH-€ Ha CoApXXaHUTe BO HUB peLuKnvpase.
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Original navodila za uporabo
Dragi prijatelj,

Cestitamo vam za nakup stroja od najhitreje rastoéa znamka elektriénih in pnevmatskih
orodij - RAIDER. S pravilno namestitvijo in delovanjem, RAIDER so varne in zanesljive opreme
in delo z njimi vam bo dala pravi uzitek. Za vase udobje, odli¢ne storitve in zgradili mrezo 32
storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo tega stroja, prosimo, pozorno preberite sedaniji ,,priroénik*.

V interesu vase varnosti in da se zagotovi pravilno uporabo in preberite ta navodila,
vkljuéno s priporoc€ili in opozorili, da jih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesre¢, je
pomembno, da ta navodila, da ostanejo na voljo za poznej$o uporabo vsem, ki bodo uporabljali
stroj. Ce si jo prodal novemu lastniku ,,priroénik“ je treba predloziti skupaj z njim, da se novim
uporabnikom, da se seznanijo s varnostna navodila in navodila.

Ekskluzivni zastopnik RAIDER je ,,Euromaster Import Export“ doo, Sofia 1231, Blvd ,,Lom

Road“ 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg, www.euromasterbg.com; e -mail: info@
euromasterbg.com.
Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 certificiranje s podrocja:
trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi elektricna, pnevmatska in elektricna orodja
in vokovja. Potrdilo je bilo izdano po Moody International Certification Ltd VROCA ZRACNA
PISTOLA

L]
Pred uporabo vedno pozorno preberite navodila za uporabo elektricnih orodij.

Tako boste lazje razumeli uporabo vasega izdelka in se boste izognili nepotrebni nevarnosti. Ta
prirocnik z navodili shranite na varnem mestu za prihodnjo rabo.

1. PODATKI O NAPRAVI

TEHNICNI PODATKI

parameter unit value
Model _ RD-HG12
Napetost \ 230
Moc Hz 50
Hitrost brez obremenitve w 2000
Zracna temperatura Polozaj | °C 80-300
Zracna temperatura Polozaj Il °C 80-600
Zracni tok Polozaj | I/min 240
Zracni tok Polozaj Il I/min 480
Raven zvoéne modi, nizji od dB(A) 70
Protection class - I




Opis izdelka:
1. Odprtina razprsilnika
2. Elektronski nadzor temperature.
3. Stikalo- moduliran:

0 - pistola je izklopljen;

1 - Vkljucitev v prvi fazi;

2 - Vkljuéitev v druge faze.
4. Ro¢aj.

2. VARNOSTNA NAVODILA VROCA ZRACNA
PISTOLA

Pomen simbolov

Oznacuje nevarnost poskodb, smrti ali
materialnih Skod na napravi in predmetih zaradi
neupostevanja navodil, ki so zajeta v tem
priro€niku.

Oznacuje nevarnost elektricnega udara.

Posebni varnostni predpisi

Ce pridete v stik z kislino, prizadeto mesto takoj
sperite z tekoco vodo. Ce pride kislina v stik z
ocmi jih takoj sperite s teko¢o vodo in takoj
poiscite zdravnisko pomo¢.

Posebne varnostna navodila pred uporabo je
potrebno:

* Preskusiti ali napetost omrezja ustreza
napetosti na napisni tablici (230 V~)

Preglejte Ce je mrezni kabel ali vtic poSkodovan
(lom, nepoSkodovana izolacija).

* Izogibajte se predolgim podaljSkom kabla.

* Ne uporabljajte vro€i zrak v vlaznih pogojih.

* Ne dotikajte se Sobe aparata, ker je vroca.

* Prepreciti je potrbno poskodbo grelnega
elementa. Ne pokrivajte Sobe in blokirajte
motorja.

« Odstanite v blizini vro€e pistole, ¢e je Se vroca
po izklopitvi.

« Ce aparat ne uporabljate, ga lahko postavite
na izvle¢no streme, ki je na aparatu. Ob
postavitvi na izvle¢no streme je Soba obrnjena
navzgor.

» Naprave ne uporabljajte za susenje las ali za
susenje domacih zivali oziroma Zivali na splosno.
* Ne uporabljajte piStole na vroci zrak v kopalnici
ali nad vodo ali v prostorih z lahko vnetljivimi plini
ali tekoCinami.

.L Ta pistola na vroci zrak deluje pri
temperaturi 600°C brez vidnega znaka o tej
temperaturi (ni plamena). Obstaja nevarnost
pozara. Bodite pozorni na vroci zrak iz Sobe. Ta
vro€i zrak lahko povzroci opekline.

Pri zagonu:

* Ko Zelite uporabiti vro€o zra¢no pistolo, morate

®
RAIDERSEEE

v kratkem ¢asu sprostiti hlg;jﬁd.b

Le-to je lahko Skodljivo za vase zdravije.

Bolniki z astmo so lahko prizadeti.

* Preverite ali ni omrezno stikalo v polozaju
vkljuceno ("EIN”) predno vtaknete vti¢ v vti¢nico.
» Omrezni kabel drzite stran od Sobe.

Aparat takoj zklopite pri:

* Defekten vti¢, prikljuni kabel ali so poSkodbe
na kablu.

+ Defektno stikalo.

* Vonj ali smrad po zagorelem kablu.

Pri uporabi elektri¢nih naprav sta vedno potrebna
v skladu z varnostnimi predpisi, ki veljajo v

vasi drzavi. To bo zmanjSalo tveganje za
nastanek pozara,

elektriénega udara in telesnih poskodb.
Preberite varnostna navodila, ki tu in

se seznanite z varnostnimi navodili

pritrjena na orodje. Ta navodila hranite

na varnem mestu.

Vedno preverite, ¢e je mo¢ odgovorna
napetosti na tablici.

|:| Naprava Il. razreda - dvojna izolacija -
Ni treba vtikaca z ozemljitvijo.

Zamenjava kabla in svecke

stare kable ali sveCke po zamenjavi z novimi
takoj zavrzite. Uporaba podaljSekov,
uporabljajte samo odobrene elektricne podaljSke
ustrezne vhodne naprave. Minimalni presek
Zice 1,5 mm2. Pri uporabi kabelskega bobna,
kabel razvite v celoti.

3. UPORABA

Pitola na vroci zrak se lahko uporablja za:

* Instalacijska dela, kot povezava cevi, lotanje,
ukrivljanje cevi.

+ Odstranitev barv in lakov brez nevarnosti
pozara.

* Hitro suSenje mokrih naprav.

+ Susenje predmetov za hitro popravilo.

* Odstranitev nalepk na snazen nacin.

» Nanos PVC etiket.

* Pihanje po lepljenju PVC nalepke se lahko
odstranijo.

» Enostavna odstranitev vinilnih podnih oblog.
» Enostavna uporaba polnilnih sredstev.

» Povezava nizkotemperaturnih umetnih snovi
(450°C) npr.polietilen in PVC.

» Povezava visokotemperaturnih umetnih snovi
(580°C) npr.acryl in pleksi steklo.

« Topljenje umetnih snovi kot so folije s PVC
filmom.

« Krcenje pakirne folije pri pakiranju.

* Tajanje cevi in motorjev.
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 Popravilo prevlek: emajl v kopalnicah in
aparatih.

 Popravilo smuci, oprema za deskanje in
sportni proizvodi.

» Rahljanje trdno privitih vijakov in spojev.
Delovanje

Slika A

Pistola na vroci zrak se uporablja tako, da se z
roko drzi ali se postavi pravokotno.

* Preverite ali je stikalo v polozaju “0” predno
vtaknete vtic v vticnico.

* Glavna dovodna napeljava naj se nahaja stran
od toka zracne pistole in zmontiranih delov.

* Vklop se izvede s pritiskom na mrezno stikalo
v polozaj “I” ali “Il”

| =60 °C, vrocega zraka 60 I/min;

0 = izklop;

Il = 60-550 °C, vrocega zraka 60-550 I/min.

To orodje se uporablja za strganje premaza.
Ko temperatura doseze 550°C, se segrevanje
samodejno izkljuci, vendar pa grelec deluje
naprej. Ko se grelec ohladi na obratovalno
temperaturo, se segrevanje ponovno vkljuci.
I1zklop:

Stikalo premaknite v lego 0.

Priporocilo: Najboljsi rezultat dobimo za nek
material s probo na majhnem kosu.

L2\ 4. vZDRZEVANJE

Pri ¢iS€enju aparata iztaknite vti¢ iz

vti¢nice. Ne uporabljajte vode, vnetljive ali jedke
snovi pri ¢iScenju aparata.

Redno vzdrZevanje aparata preprecuje probleme.
Potrebno je redno distiti ventilacijske kanale, da
bi se izognili pregrevanju aparata.

Motnje pri delovanju

V primeru, da aparat ne deluje zadovoljivo so
mozni vzroki.

 Pregrevanje motorja.

« Ventilacijski kanali so zamaS$eni in umazani.

« Ocistiti ventilacijske kanale.

« Aparat ne deluje po vklopu.

* Preveriti mrezni kabel in vti¢.

* Omrezno stikalo je v okvari.

» Odnesti aparat na servis.

« Takoi iztaknite vti¢ iz vti€nice, ker obstaja
nevarnost pozara.

» Motor se vrti, aparat se pregreva.

* Prekinitev v motorju.

« Takoi iztaknite vti¢ iz vti€nice, ker obstaja
nevarnost pozara.

OKVARE

V primeru okvare, t.j. obrabe posameznega dela,
pokli¢ite servisno sluzbo. Naslov je oznagen na
garancijskem listu. Na zadnji strani tega
priro¢nika je povec€an prikaz posameznih delov, ki

jih lahko narocite.

Orodje transportiramo v krepki embalazi, da ga
zavarujemo pred poskodbami. Vecino embalaze
je mogoce reciklirati zato jo odnesemo na
zbiralisce

taksnih odpadkov oz. v za to namenjen kontejner,
da bo reciklirana.

Na=/

)l

7 TEN

mmm  Poskodovano ali neuporabno elektricno
napravo odnesite na mesto, pristojno za
reciklazo tovrstnega materiala.
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MIZTOAI ®PEPMOY AEPA
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[PowergTools]

Oa péTrel va SIaBAJETE TTAVTOTE TIPOCEKTIKA TIG 08NYiEG TWV NAEKTPIKWY HNXAVNHATWV

TPIV Ta XpnoigoTtrolnoeTe. Auté 8a oag BonbRoel va KATAVONOETE IO €UKOAO TO MNXAVNUO
0Oag Kal VO aTro@QUYETE TOUG AOKOTTOUG KIVEUVoug. DUAGETE auTo TO £yXEIPiISIO 0BNyIWV O€ éva

Ao PAAEG HEPOG VIO MEAAOVTIKA XPARON.

1. AEAOMENA MHXANHMATOZ

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

parameter unit value
Model _ RD-HG12
HAekpikA Téon \Y 230
Zuxvonta Hz 50
loxUg €1680u w 2000
O¢epuokpacia aépa Oéon | ‘C 80-300
O¢eppokpacia aépa Oéon I ‘C 80-600
Peupa aépa ©éon | I/min 240
Peupa aépa ©éon I I/min 480
Protection class - Il

MAnpo@opitg yia To TTpoidv
1. E§o80g Tou akpo@puaiou
2. HAekTpoVIKOG éAeyxog Beppokpaaiog
3. AlokOTTTNG:
0 - To 61rAo €ival AVOIKTA
1 -"Evtagn Tou mpwrou Babuou
2 -"Evtagn Tou deutépou Babuou
4. AaBn

2. OAHTIEZ AZOAAEIAZ
Emegnynon twv cupBoAwv

Emonpaiver tov kivéuvo mpokAnong
owuarikwv BAaBwv, Bavarou 1 BAGBns oro
unxavnua o€ TEPIMTWON [N THPNONS  TWV
odnyIwyv TTou avaypdapovral O€ QuTo TO EYXEIPIOIO.
Eidkeg TTpodiaypagég ac@aAeiag Betovpag Tn
pnxpvn oe Aeiroupyia
Mpoeidotroinon! kard@ Tnv XpAon nNAEKTPIKWV
epyoAgiwv, va Tnpeite TTAvVIOTE TIG PAOCIKESG
TTPOPUAGEEIS yia va TTepIopIoTel O KivOuvog
TTUPKAYIAG,  NAEKTPOTTANGiag  Kal  OTOMIKOU
TpaupoTIopoU. AlaBAcTeE OAEG TIG TTAPAKATW
odnyieg TTPOTOU ETTIXEIPAOETE VA XEIPIOTEITE TO

TTPOGV QUTO Kal QUAGETE TIG.

Eidikeo 0dRAyIE yia TNV ao@AAEIa

» EAéyETe TO €EAG:

* EAéyEte av n Tdon olvdeong Tng MpNXavng
QVTIOTOIXEI € TNV TAon Tou dIKTUOU.

* EAéyETe av 10 KaAWSIO Kal N TTpida gival o€ KaAn
KaTaoTooN: OTEPEQ, DiXws BAGBEG.

* ATTOQEUYETE TN XPNAON MHAKPIWV ETTEKTACEWYV
KaAwdiou.

* Mn xpnolgotrolgite Tn OUOKeU O€ Uypod
TEPIBAAAOV.

* To METOANKO OKPOOTOMIO  Beppuaiveral.
MpooéEeTe va PNV AKOUWPTIAOETE TO HWETOAAIKO
AKPOOTOWIO OTaV £XEl BepUavOEi!

» ATropeUyeTe TIG BAGBEG OTO BEPUAVTIKO OTOIXEIO.
Mnv OTTOKAEICETE TO OKPOGTOMIO KAl Wn TO
MTTAOKAPETE.

* Mnv aTTOPAKPUVEDTE OTTO TN CUOKEUR 6TV TV
€xeTe Béoel og Asitoupyia.

* AV n OUOKeur Oev XPNOIUOTIOIEITAI, TTPETTEI
va TOTT0BETNOEi OTO TITUCOOPEVO  OTAPIYUO
TNG OUOKEURG. Avoiyovtag TO OTAPIYMA, O
KQUuOTAPOG MUTTOPEI va ToTroBeTNOEi OTO TPATTE]),
OKOUMTTWVTOG OTO OTApIypa. ETol o kauoThpag
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TOTTOBETEITAI JE TO AKPOOGTOMIO TTPOG TA ETTAVW.
* Mnv xpnOIYOTIOIEITE TN CUCKEUN YIA TO OTEYVWHA
HOANIWV 1) avBpWTIWVY ] {WVTAVWY OPYaVIGUWYV
YEVIKOTEPQ.
* Mn XpnOIYOTIOIEITE TN OUOKEUR) OTO AouTpd 1
Tavw atré KATToIa EM@AVEIA VEPOU, ) O XWPOUG
OTTOU XPNOIUOTTOIOUVTAI EUPAEKTEG UAEG.

AuTn n ouokeun AerToupyei o€ pIa
Beppokpaaia 600 °0 keAaiou SAIXwWG va UTTAPYXOUV
ep@aveig evdeitelig Tng Bepuokpaaciag autng (dev
ytrapxel @Adya). QoTd00, UTIAPXEl  KIVAUVOG
vupkaylag. Mpooéxete 10 pedpa (eoToU QEPOG
QTTO TO AKPOGTOUIO. AUTO TO PEUPA AEPOG UTTOPEI
va TTPOKOAETEl EyKaupaTa.

XPNOIPOTIOIWVTAG TN UNXavh

* X TTEPITITWON TTOU XPNOIUOTIOIEITE TO TTIOTOAI
Beppol aépa, atreAeubepwivovTal aTuoi Kal agpia
o€ TTOAU oUvTopo Xpovikd didoTnua. To yeyovog
autd pTropei va eival emBAABES yia TV uyeia
0ag. O1 acBuaTikoi EVOEXETAI VA AVTIMETWTTICOUV
TTPoRAAUaTa.

* EAéyETe 0 BIoKOTITNG va unv Bpioketal otn B€on
‘ON” A “1” rpoToU BAAeTe TO KOAWSIO OTNV TTPIla.
* Kpatdre 10 KaAwdio Tavra pokpid omd To
OKPOOTOMIO TOU KAUOTAPA.

» Kard 1n didpkeia NG XPAONG, KPATAOTE Ta
Traidid kail Ta {Wwa o€ acPaAn aTTéoTACN.

2BnoTé auécwg TN Pnxav oTIG akdAouBeg
TTEPITITWOEIG:

* YTEPUETPO OTIVOAPIOUA TwWV  OVOPAKIKWV
WYNKTPWV Kal oTpoBnAwdng @Adya péca aTo
OUAAEKTN.

* BA&Bn otn mpida A 10 KOAWdIO.

* BA&Bn oTo diakdTITN.

HAekTpIKA ao@aAeia

O1av  XpnOIUOTIOIEITE NAEKTPIKGA  €pyaAeia  va
TNEEiTe TAVTa TOUG Kavoveg QOPOAEiag TTou
IoxUoUV OTn XWpPa Oag, yla va TTEPIOPICETE
TOV KivOUVO TTUPKQYIAG, NYEKTPOTTANEiaG Kai
TpauuaTiopoUu.  AloBAoTe  TIG  €O0WKAEIOUEVEG
odnyieg ac@aAciag. PuAGETe auTéG TIG 0dNYidG o€
GOX))\%’ZQ MEPOG.

1/_‘!\\ Na eAéyxete mavia av n Tpopodoacia
NAEKTPIKOU PEUPATOG QVTIOTOIXEI OTNV NAEKTPIKI)
Tadon TTOU avaypa@eTal TNV TTIVOKI®O TEXVIKWV
OTOIXEIWV TOU PNYXavVAUATOG.

I_l Mnxavry KAdong Il - &itAf pévwon dev
QTTAITEITAI YEIWPEVOG PEUPATOAATITNG.
AvTikatdoTaon KaAwdiou | @Ig.

MeTd&re auéowg 10 TTAIO KOAWDIO 1 PIG, aPoU Ta
QVTIKOTAOTACETE PE Kaivoupylo. Eivar emikivduvo
va BaAete otnv TIpila TO @QIG €vOG KOMUEVOU

KoAwdiou.

Xprion ptraAavtédog

XpnolpotroInoTe  POVO  €yKeEKPIYEVO  KaAwdlio,
KATGAANAO yia TNV 10XU €10080U TOU PNXAVI PATOG.
To eAdxioto péyeBog aywyou eivar 1,5 Innn2.
Ortav xpnoiyotolgite pTraAavTéda o€ KapoUAa, va
EeTuAiyeTe TeAEiwG TNV KapoUAa.

3. ©EZH ZE AEITOYPTIA

O kauoThpag Pagng pmopei PeETatU aAAwvva
XPNOIUOoTToINBEI:

* [Na epyaoieg ota UdPAUAIKA, OTTWG TT.X. EVWOEIG
OWANVWYV, HOAAKA GUYKOAANCH, KAUWN CWARVWY.
* [a v agaipeon Bapng, BEPVIKIOU Kal AAKKAG,
XWPIG va UTTApXEl KivOuvog TTUpKayIGG.

* [0 70 ypriyopo OTEYVWHA BPEYMEVWY CUCKEUWV.
* MNa 10 OTéyvwpa ETTIQAVEILVV VIO YPIYOPES
ETTIOKEVEG.

* Mo TNV a@aipeon AUTOKOAANTWY ETIKETWV HE
kaBapd TpoTIO.

» E€aupeTIk@ Kat@AANAOG yia TNV KOAANON ETIKETWV
atré moAuBivuloxAwpidio.

» Na v €§opdAuvon GUOOAIdwY TTOU PTTOPOUV
va gueavioTolv PETA TNV KOAANON UAIKWYV atrd
TTOAUBIVUAOXAWPIBIO.

« MNa Tnv €UKoAn agaipeon emioTpwong datrédou
atré BivuAio.

* Na kahoUTa OAWV TwWV OUVBETIKWY UAWV
XapnAng Bepuokpaciag (450 °0 KeAaiou), 6TTwg
1O TTOAUQIBUAEVIO KAl TO TTOAUBIVUAOXAWPIBIO.

* Mo kaAoUTa OAWV TwV OUVBETIKWY UAWV
uwnAng Bepuokpaaciag (580 °0 KeAaiou), 6TTwg 1O
TTAEGIYKAGG.

« Na mv TAEN OUuVBETIKWYV UAWV, pETALU
GAwV Kal UAWV KOl €EAAOPATWY PE OTPWHA
TToAUBIVUAOXAWPIBIOU.

* Na v epappoyy CwAAvwY cuoTEAAOUEVWV
uTrd Béppavon.

* o ouoTEANOUEVEG OCUOKEUOQTIEG.

* MNa TV améyugn CwARVWY Kal gnxavwy.

« Ta Tnv €mokeun €E€mMKOAIWEWY: OUAATO
OIKIOKWV OKEUWV Kal €10WV UYIEIVAG, £Qapuoyn
EMKOAUWEWY ETTOEIKAG OKOVNG.

» Ma TNV €TmokKeur XI0VOTTESIAWY (OKI), oavidwv
KupaTodpopiag kal GAAwv 10wV aBANTIOPOU.

* [la T0 AACKAPIoPA OQIXTWV BIBWV KAl EVWOEWV.
E¢utnpétnon Eik.A

O KauoTAPOG BaPrg UTTOPET VO XEIPIOTEI KAVOVIKA
ME TO X€pI A pTTOPEi Va TOTToBETNOET KABETA.

» Kpatdre 10 KOAWDIO TTAVTA HAKPIG aTTO TO KAUTO
pevpa aépog kai atd 1o akpoaTtopio (Eik. A, 1).

* Na kpardre mAvioTe TO KAAWDIO TIAPOXNAG
HaKpud a11é ToV BEpUO agpa Kal TO aKkPoPUaIo

* BaAte 10 diakoTTn ot Béon “I” R “II” yia va
BéoeTe TOV KAUGTAPO O€ AgIToupyia.

1 =60 °0 KeAaiou, petpa aépog 60

NiTpa/AeTTTO



0 = ekTdG AciToUpyiag

Il = 60-550 °0 KeAaiou,peupa aépog 60-550
NITPO/AETTTO.

Orav n Bepuokpacia utrepPaivel Toug 550 °0, 10
CéoTapa autépaTa KAEivel, aAAG 0 Bepuavtripag
TPEXEl ouvexws. OTav Kpuwaoel o Bepuavtipag
oTnv AeiItoupyikn Bepuokpacia, n Bépuavon Ba
gava avayel.

>BAoipo:

MeTtakivnon Tou diakéTTn oT0 0.

ZupBouAn: Ta 6Aa Ta UAIKG 10XUEl OTI yia TO
KOAUTEPO  OTTOTEAEOUO  OAG  OUVIOTOUME  va
OOKIMAOETE TN CUOKEUN O€ éva PIKPO MEPOG TNG
ETMIQAVEIAG TTOU OKOTTEUETE VO ETTECEPYQTTEITE.

4. ZYNTHPHZH

& o AmroTpéTreTe TTOAG TTPOBAAuATa Qv
guvTnpEiTe TakTIKG Tov KauoTthpag Bagng.

» Alatnpeite kKaBapd Ta AvoiyuaTa aEPIoUOU TOU
KQUOTAPA yia va atmmo@uUyETe TNV UTTEPBEpUavaon.
BAGBeg

Y€ TIEPITITWON TIOU O KaAuoTApag PBagng Oev
Aeitoupyei  kKaBwg TpéTrel, €dW okoAouBoluv
MEPIKEG TTIOBOVEG QITIEG KOI O TTPOTEIVOPEVEG
AUoelg.

* H ynxavr utrepBepuaiveTal.

* Ta avoiypata e€agpiopou Tou KauaTApag Baeng
€xouv BouAwael pe okouTridia.

» KaBapioTe T avoiypata e€agpiopol

O kauaTApag PBaeng dev Aeitoupyei 6tav Tov
BéoeTe o€ AeiToupyia.

AlokoTrA 010 NAEKTPIKS BiKTUO.

* EAéyEte TOo KaAWdIO Kai Tnv Tpida. BAGRN otov
OIaKOTTTN.

* EAéyETe TO KOAWDIO Kal TV TTpila.

H pnxavr Beppaivel, aAAG dev AsITOUPYEI.
AI0KOTTA TNV NAEKTPIKA INXAVA.

* AWaOTE TOV KAUGTAPAG BAPAG OTOV AVTITTPOCWTTO
NG EOITTI yia eTTIOKEUR.

BAGBeg

Edv mpokUwer kdamoia BAGRN .. Adyw Tng
®Bopdg KATTOIOU  €§apTAPOTOG, TTapaKaAoUpE
ETMKOIVWVACTE e TO  KEVTPO  ETTIOKEUWV
ToU avaypd@eTal OTNV KAPTA €yylnong. XTo
Tiow PEPOG auToU Tou EeyXeIPIdiOU UTTAPXEI
éva  avoTITUyhévo  OIdypodpa,  OTo  OTToio
TTapoucIGdovTal Ta EAPTAPATA TTOU UTTOPEITE va
TTAPAYYEIAETE.

MepiB&AAov

Ma va pnv TdBer ¢nuid 1O pnYAdvnua Katd
™ MeTOQOPd, Tapadidetal péoa Ot KAEIOTA
ouokeuaoia. Ta TepIocdTEPA aTTO TO  UAIKG
OUOKEUOOIOG  UTTOpoUV  va  avakKukAwBouv.
Mnyaivete autd Ta UANIKE OTa Kat@AAnya onueia
avkUKAwGonNG.

®
RAIDER @

|PoweryTools]
ey’
A
— EAaTTwpatikG  kai/ff  atmmroppigpéva

NAEKTPIKA 1} NAEKTPOVIKA  QVTIKEIYEVO  TTPETTEI
va ouMéyovtal OTIG KATAAANAeG TOTTOBETIEG
AVOKUKAWOEWG.

Eyyunon

MNa Toug 6poug NG eyyunaong, diaBdaoTe TNV KAPTa
€yyunong OTO TOW PEPOG QUTWV TWV 0dNyIWV
XPrOEWS.



FAPAHLIMUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU RAIDERS

MawwuHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca koHCTpyvpaHu 1 NnpousBegeHn cbrnacHo aevcteawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTUBHU OKYMEHTU U CTAHAAPTU 3@ CbOTBETCTBUE C BCUYKU U3NCKBAHWS 32 6E€30MacHOCT.

CBHABPXXAHUE U OBXBAT HA TbPFrOBCKATA FrAPAHLUMUA.

TbproeckaTta rapaHuus, kosito “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO, pasa 3a Teputopuata Ha Penybnuka
Bwvnrapus e kakTo cneasa:

- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMeHTH oT cepumute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 meceua 3a dm3nMyecku nuua 3a eneKTPOUHCTPYMeHTU oT cepumute: Raider Power Tools, Raider

Garden Tools;
- 12 meceLia 3a OpMANYECKM NULIA 32 eNeKTPOUHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;

- 24 meceua 3a hM3NY4ECKU N1LIA 3a UHCTPYMEHTHU oT cepusTa Raider Pneumatic;

- 12 meceuia 3a lOpUANYECKN NuLa 3a UHCTPYMeHTH oT cepusta Raider Pneumatic;
24 meceua 3a (pM3MYecKkn nNuua 3a BCUYKU GEeH3MHOBM MawwuHKU oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
12 Mmeceua 3a OpPUAMYECKM NMLIA 32 BCUYKU GEH3UHOBM MawiMHU oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
24 meceua 3a pu3nyecku nuua 3a BCUYKU KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools;
12 meceua 3a IOPUMANYECKM NULA 3a BCUYKM KpuKoBe oT cepusiTta Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHuus e BanuaHa npy NnpegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NnonbiHeHa NpaBuIiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MalunHaTa u duckaneH kacos 60H nnu dakTtypa. lapaHuMoHHaTa kapTa TpsbBa Aa Cbabpxa
Mopen, cepveH HoMep, UMe MoANNUC M NnevaT Ha Tbproeela Npofan MaluMHaTa, NoANMUC OT CTpaHa Ha KIueHTa,
Ye e 3anosHaT ¢ rapaHUMOHHWTE YCNOBUS 1 AaTaTta Ha nokynkaTa. HenonbnHeHn nnu noanpaBeHy rapaHUMOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwuHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo npefHasHayYeHve U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUuMATa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTvpa 6e3onacHarta pabota e HeobxoaMMO KNMeHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpyKumuTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunarta 3a 6es3onacHocT npu paboTta ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayYeHmne.
MalumHaTa n3nckBa nepuoanyHO NOYUCTBaHE U Noaxoasiua noaapbKKa.
apaHumsiTa He NokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKPUTUE Ha MalunHaTa;

- 4acCTV U KOHCYMaTUBW, KOUTO MOANEXaT Ha M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MON3BAHETO KaTo Hanpumep: rpec n
Macno, YeTku, BOAAYM, OMOPHU PONKKW, TAMMOHMW, 'YMEHW MaHLLUOHW, 3aABWXBALLM PEMbBLN, CNIMPAYKU, MBKaB
Ban € Xwno, narepu, ceMepuHru, bytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- AOMBIHUTENHN akcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHWK, KyTWUK, CBpeana, AUCKOBE 3a psidaHe,
CceKaun HOXOBE, BEpUru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-iainbu, naTpoHHWMUM (3axBaTv U Obpxadn Ha
pexeLUmnsaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v caMmara KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa caeLy;

- HACTpoiika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMMN eNeKTPUYECKN NPEANa3NTENN N KPYLLIKK;

- MEeXaHW4HM MOBPEeaMn Ha KOpryca U BCUYKM BbHLUHW €NEMEHTU Ha U3AENNETO, BKIMIOYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4y, NpeanasvuTenu 3a pexeLn UHCTPYMEHTM, TYMUPaHU NIoYn, 3akonyasku, MHeanu n

ap.;

- 3axpaHBaly kaben u wencer,

- UANOCTHUTE NOBPEAU HA MHCTPYMEHTUTE, NMPUYMHEHW OT NMPUPOAHM GeacTBMS, KaTo noXapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHns n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[ He e 0TroBOpHa 3a NoBpean NPUYMHEHW OT TPETU NULLA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpYyXecTBa”, NOBPeaM OT BbHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBU yAapu, HECTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HAaNpeXeH s 1 nma
npaBoTO [ja OTKaXe rapaHLUMOHHO obcnyxXBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (UM HENOMBIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENVETO C TO3M MNOMbIIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH UNKU NUNCBaLL MHAETUGMUKALMOHEH ETUKET HA MaLUMHaTa;

- NOBPEAU Bb3HWKHANW Npu TPaHCNOPT, HENPaBUHO CbXpaHEHUE K MOHTaX Ha MaluuHaTa;

- HanpaBeH OMNWT 3a HEOTOPK3MpPaHa CepBU3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLEHa cepBr3Ha 6a3a;

- NOBPEAU, KOUTO ca MpUYMHEHWM B CRNeACTBME Ha HenpaBwunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WMHCTpyKuMsiTa 3a
ekcnnoaraums) Ha MaluvHaTa OT CTpaHa Ha KIueHTa unu Tpetu nuua;

- NOBPEAU NPUYMHEHW B pe3ynTaT Ha M3MOon3BaHeTo Ha MaluvHaTa B Apyra cpefa OCBeH npernopbyaHaTta oT
npou3BoANTENS (BNAXHOCT, TEMMNEPATypa, BEHTUNALWS, HaNpexeHue, 3anpaLleHocT U ap.);

- NoBpeau, NPUYMHEHN OT NonagaHe Ha BbHLUHW Tena B MalumHaTa;

- NOBpEeAU, NPUYMHEHN B crieacTBue Ha HebpexxHo GopaBeHe ¢ MaluvHaTa;

- NOBPEAU NPUYNHEHN OT paboTa 6e3 Bb3ayLlueH (PUNTbP UK CUMHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPW HENpPaBUITHO CLOTHOLLEHNE Ha BeH3NH/ABYTaKTOBO Macno, BoAeLLo A0 bnokupaHe Ha asuratens

- NoBpeaa B CreACTBMNE HENPaBUMHO NOCTABEH WUINW HE3aTOYEH PeXeLl, UHCTPYMEHT;

- NoBpefa Ha pefykTopHaTta KyTusi (NpegaBkaTa), MpUYMHEHa OT HEAOCTaTbYyHO A06pOo cmasBaHe (C rpec) Ha
cbluaTta unu MexaHuyeH yaap no 3aasukealiara oc.

- noBpeda Ha poTop Mnu cTaTop, uM3passBalla ce B CriernBaHe Mexay TsX, CNeACTBME Ha CTonsiBaHe Ha
n3onaumnTe, NPUYUHEHO OT NPOABITKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- NOBpeAa Ha poTop UMM CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapyLleHa BEHTMUNaUMs, n3passisalla ce B
NpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KonekTopa UM HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap wnu 3anyLueH aycnyx — pe3ynTart OT Npefo3npaHe Ha KONMMYecTBOTO Macno B [ByTakToBaTa
cmec.

- IMnca Ha Macno 3a pexelyarta Bepura unm HesatoveHa (3xabeHa) sepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cucTema;

- NMNCBAT 3alUTHU AUCKOBE, OMOPHU NIIOTOBE UMW APYrY KOMMOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPyKUuusiTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca NpedHa3HayYeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBunHa ekcnmoaraums;

- 3axpaHBaLuMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yabrhKaBaH Ui NoAMEHsIH OT KIWEHTa;

- noBpefarta e NpuUYMHeHa OT MpeToBapBaHe UMW NWMNca Ha BEHTUMauWs, HeOOoCTaTbyHO UMM HenpaBUITHO
CMasBaHe Ha ABUXeLLUTe ce KOMMOHEHTU Ha U3AENNeTo;

- N3HOCBaHe vnun GrokupaHu narepu nopagv npeToBapeBaHe, NpoabIkuTENHa paborta unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3no ot GriokupaH narep unu pasbuTa BTynKa;

- pa3bunTo LLNOHKOBO UKW Pe3boBO CbeANHEHME;

- NOBpeAa B eN.KIMY UMK eNeKTPOHHO ynpaBneHue nNpuyMHeHa oT npax unm cyynsaHe;

- NOBpPEeAEHa peayKTopHa KyTusi (rnasa) NPUYMHEHO OT 3aCTOMNOpPSBaLLMSA MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaiiHa xnabuHa mexay byTano u UMNUHABLP B pe3ynTaT Ha npetoBapBaHe, NpPoAbIKUTENHa
pabota unu npax;

- 3aTsraHe mMexay 6yTano u LMnMHOBLP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpoabixuTenHa pabota unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMNeno 1 cnupadka (NPOMeHeH LBAT) — AbJIXK ce Ha paboTa ¢ briokvpaHa cnvpayka;

- CNyKBaHWUS MO Koprnyca, MPUYMHEHWN OT HEMpPaBUIIEH MOHTaX Ha CBbp3BaLLy TpbOW, PUTUHIU 1 NOAOBHN;

- Mnca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSTa Ha MHCTPYMEHTA U ca NpeHa3HavYeHn 3a OCUrypsiBaHETO
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUHa ekcrnnoaTaums;

-Ha BCWYKM BoaHM nomnu (6e3 notonsiemuTe) u xmgpodopu Tpsbea Aa Obae MOHTMpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoaswms oteop. MNpu xuapodopute NepuoavyHO ce MPOBEpsiBa HamnsraHeTo Ha MeTanHus
KOHTenHep(HansraHeto Tpsibea Aa 6vae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHUE! Xngpodopute Raider ¢ mexaHu4eH npecocTaT He U3KroYBaT aBTOMaTUYHO Npu nunca Ha soga!l

- noBpefa npuynHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Boada, KOSiITO ce u3passsa B Aedopmauus Ha yNmbTHEHUSTA 1
KOMMOHEHTWUTE Ha NoMMNeHaTa 4acT.

- NOBPEAM NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe 1 NPEKOMEPHO NMperpsiBaHe;

CpOoKbT 32 OTPEMOHTMPAHE Ha NPUETU B CEPBU3A MALLMHW € B PaMKUTE Ha eQuH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a MaLUVHW, HE NOTbPCEHU OT COBCTBEHULIUTE UM €ANH MeceL, crnep 3aKoHHNA
CpOK 3@ peMOHT!

TbproBckaTta rapaHums 3a 6atepun 1 3apsigHM yCTponcTBa, kosito “EBpomactep MmnopT-Exkcnopt” OO, faBa 3a
TeputopuaTa Ha Penybnuka Bbnrapus, e kakTo cneasa:

- 18 meceua 3a 6aTepusATa 1 3apAAHOTO ycTponcTBO oT cepunte: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GatepusiTa U 3apsiAHOTO yCTponcTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

lapaHUMOHHMAT CPOK 3amnoyBa ga Teye OT JaTaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusiTa nokpusa BCUYKM AedekT,
BBb3HUKHANMW npv NpaBUIHO Mon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiHOTO YCTPOMCTBO, CbOBPa3HO MHCTPyKUMSATA 3a
ynotpeba. “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuus, npunoxuma npu n3dbpoeHuTe no-gony
ycrnoBusi, Ype3 6e3nnaTHo oTCTpaHsBaHe Ha AedekTy Ha NPoAyKTa, 3a KOMTO B PaMKUTE Ha rapaHLMOHHUSI CPOK
MOXe [ja ce AoKaxe, Ye ce AbIkaT Ha AeddekTn B Matepuana unm npu npou3BoacTBOTO. ThproBckaTta rapaHums
e BanugHa npv npefocTaBsiHe Ha rapaHuMOHHaTa kapTa Ha MaluvHaTta, NombiHeHa NpaBUHO B MOMEHTA Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykTa u cuckaneH kacoB GoH wunu dakTypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxka
MOZEN ¥ CEPUEH HOMEP Ha akyMmyraTopHaTa MalluvHa, OKOMMNeKToBaHa ¢ 6atepus u 3apsgHoO yCTPOMCTBO, UME,
noAnuc 1 nevat Ha TbproBeLa NPoAan KOMMNeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuC OT CTpaHa Ha
KMUeHTa, Ye e 3ano3HaT ¢ rapaHLUMOHHUTE YCMOBWS U AaTaTa Ha MoKynkata.

lapaHumsiTa He NnokpuBea:

- UI3HOCBaHe Ha LBETHOTO MOKPUTHE Ha GaTepusita 1 3apsfHOTO YCTPOMCTBO;

- NOBPEAN Bb3HUKHANW Npy TPAHCMOPT, MeXaHW4HW NoBpean /Ha Koprnyca M BCUYKWM BbHLUHW €neMeHTu Ha
6aTepusTa 1 3apsgHOTO, BKITIOYUTENHO AEKOPaTUBHW/, MPY APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUA U NpUpoaHn 6eactans
KaTo noxapw, HABOAHEHWS!, 3EMETPECEHNS;

- AedeKkTn OT amopTM3auusi, HopManHo M3HOCBaHe U mu3xabsiBaHe; MapaHuusTa 3a BatepusaTa K 3apsgHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B CriyyauTte Ha:

- HECBHOTBETCTBALL, (NN HEMOMBITHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMINIIEKTa akyMynaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT C TO3M
NonbiTHEH Ha rapaHUMoHHaTa KapTa;

- HapyLUeHVe Ha LenocTTa, U3TpuBaHe Unm nunca Ha eTrkeTa Ha Npon3BoAMTENs BbpXy baTepusita u 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCMYKM CIlly4anm Ha noBpeaW, MNpUYMHEHW OT HenpaBwunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoarauus), usnyckade, yaap, 3anvMBaHe ¢ Te4HOCTU, HebpexxHo GopaBeHe, 1 B criydau, Ye BCUYKU KNETKM
B GaTepusita ca U3TOLEHN NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurnHanHW 3apsgHu YCTPOWCTBA, 3axpaHBalMAT kaben Ha 3apsgHOTO YCTPOWCTBO €
yAbIKaBaH UnNu NOAMEHSIH OT KMUEHTA, UMn APYry BbHLIHU Bb3AEWCTBUS B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHUATA
Ha npon3BoamnTens;
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- KOraTo € MpaBeH ONWT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoauduKaums oT noTpebutens unm NpomeHu ot
HeynbSIHOMOLLEHW nuLa unu pupmu;

- Npy U3non3BaHe Ha GaTepusiTa U 3apsfHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HadYeHue;

- NOBPEAU MPUYMHEHMN B PE3YNTaT Ha U3MON3BaHETO U CbXpPaHeHWETO Ha GaTtepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpeda OCBEH npernopbYaHaTa OT MPOWM3BOAMTENS (BMaXHOCT, TeMnepaTypa, BeHTWNauusi, HamnpexeHue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- NPY TOKOBW yaapu, rPbMOTEBULN, HABOAHEHWS!, MOXapW, APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBallia Mpexa 1 ¢ ApYrv HENOAXOASLLM UM HECTAaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpOoKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B cepBM3a GaTepun 1 3apsiiHW YCTPOCTBA € B PAMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
3a PEMOHT- eVH Mecel, Creq KOWTO CEPBU3UTE HE HOCST OTFTOBOPHOCT B Cryyald, Ye He ca NOTbpPCeHMU.
3akoHoBaTa rapaHuusi € CbrracHo usncksaHusita Ha 33[M.

HesaBrcumo oT TbproeckaTa rapaHums NpogaBaybT OTroBaps 3a nuncaTa Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebutenckarta
CTOKa C AoroBopa 3a npogaxba cbrrnacHo rapaHumaTa no un. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata CToka C AOroBopa 3a npogaxba norpebutensTt uma
npaBo [ia NpeasiBy peknamauus, kato noucka oT npofasava Aa npvBefe cTokaTta B CbOTBETCTBUE C [0OroBopa
3a npopaxba. B To3n cnyyan notpebutensaT mMoxe Aa u3bupa mexay U3BbpLUBaHE HA PEMOHT Ha cTokaTa
Unn 3amMsHaTa ¢ HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBL3MOXHO UM U3BPaHUST OT HEero HauuH 3a obeslleTeHune e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHWE C APYrus.

(2) Cmsita ce, Ye OageH HauuH 3a obeslueTsiBaHe Ha NOTpPebWTeNns e HEenponopuMoHarieH, ako HEeroBoTO
n3nonaBaHe Hanara pasxoAn Ha Nnpogasava, KouTo B CpaBHEHWE C APYrMs Ha4YuH Ha obe3LueTsBaHe ca HepasyMHMU,
KaTo ce B3emat npeasuz:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako HAMalle funca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECBLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa [a ce NpeanoXxu Ha notpebutens Apyr HaumH Ha obesleTsiBaHe, KOWTO He € CBbp3aH CbC
3HauMTENHW HeynobCTBa 3a HEro.

Un. 113. (1) Korato notpebutenckata cTtoka He CbOTBETCTBA Ha A0OroBopa 3a npogaxba, npogaBaybT € ANTbXeH
[a s npuBefe B CbOTBETCTBUE C OrOBOPa 3a npogaxba.

(2) MpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBUE C AOrOBOpa 3a npofaxba TpsibBa Aa ce U3BbpLun
B PaMKUTE Ha eQMH MeceL, CYMTaHO OT NpeasBABAHETO Ha peknamauusaTa ot notpebutens.

(3) Cnen mn3TM4aHeTO Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTenaT MMa mpaBo Aa pasBanu goroBopa U aa My Obae
Bb3CTaHOBEHa 3annaTeHata cyma unu Ja ucka HamansBaHe Ha LeHaTa Ha notpebutenckata cToka CbrmacHo
un. 114.

(4) MpuBexxgaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e 6esnnatHo 3a
noTpebutens. To He ObIKM pa3xoau 3a ekcrieguMpaHe Ha noTpebuTenckara cToka unv 3a matepuanu u Tpya,
CBBbP3aHU C PEMOHTA I, U He TpsibBa Aa noHacs 3HaunTenHU HeypobeTea.

(5) NoTtpebutenat Mmoxe Aa ucka n obesLlieTeHne 3a NpeTbprneHnTe BCNeACTBNE Ha HECHOTBETCTBUETO BpPeaM.
Yn. 114. (1) Mpn HecboTBETCTBME Ha NoTpebuTenckara cToka ¢ JoroBopa 3a npogax6ta u korato noTpedbuTensT
He e yOOBMEeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumsTa no yn. 113, Ton nma npaso Ha u3bop mexay egHa ot
CrnegHNTe Bb3MOXHOCTU:

1. pasBansiHe Ha 4OroBOpa ¥ Bb3CTaHOBABAHE Ha 3arnnaTteHarta OT Hero cyma;

2. HamMansiBaHe Ha LeHarTa.

(2) MoTpebuTtensaT He MoXe Aa MpeTeHAMpa 3a Bb3CTaHOBsIBAHE Ha 3annareHata cymMa Unu 3a HamarnsiBaHe
LieHaTa Ha CToKaTta, KoraTo TbProBeLbT ce cbrnacu Aa 6bAe U3BbpLUeHa 3aMsHa Ha noTpebuTenckara ctoka ¢
HOBa UK Aa ce Nonpasu CTokaTa B paMKuTe Ha eavH MeceL, OT NpeasBsBaHe Ha peknamauuaTa oT notpebutens.
(3) TbproBeubT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKAHE 3@ pa3BarnsHe Ha [JoroBopa 1 a Bb3CTaHOBU 3annaTteHara ot
notpebuTens cyma, korato Crnej Kato e yAoBneTBOpun Tpu peknamauuv Ha notpedutens 4ypes n3sBbpluBaHe Ha
PEMOHT Ha efiHa 1 Cblla CTOKa, B paMKUTE Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no 4un. 115, e Hanvue cneasalla nosisa Ha
HeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C AoroBopa 3a npogaxoba.

(4) Motpebutenat He Moxe [fOa npeTeHAMpa 3a pas3BansHe Ha [0roBopa, ako HEeCbOTBETCTBMETO Ha
noTpebuTenckaTta cTtoka ¢ foroBopa e HesHauutenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutenat moxe Aa ynpaxkHu npaBoTo cu
no TO3W pasfen B CPOK A0 ABE rofAMHU, CYMTAHO OT JOCTaBsSHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnvpa ga Teye npes BpemMeTo, HeobxoaAMMO 3a nonpaskaTa unu 3aMmsiHaTa Ha notpebuTenckaTa
CTOKa UnK 3a NocTUraHe Ha criopasyMeHvne Mexay npogasaya v notpebuTens 3a peLuaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsaBaHeTo Ha NpaBoTO Ha NoTpebutens no an. 1 He e 06BBLP3aHO C HUKaKBLB APYr CPOK 3a NpeasBsABaHe
Ha WCK, pasnunyeH oT cpoka no an. 1.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledec¢i nacin: po nasem iz-
boru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanije .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
idr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za secenje, nozZevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka oSte¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, Stitnici za o¢i, Stitnici za do-
datke za secenje, gumene ploce, ucvrséivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preopterec¢enja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovladéeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Pistol aer cald
Trademark: RAIDER
Model: RD-HG12

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2006/95/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 12 decembrie 2006
privind armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la echipamentele electrice
destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune;

Directiva 2004/108/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004
privind compatibilitatea electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2002/A13:2008

EN 60335-2-45:2002/A1:2008

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006/A1:2009

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006/A1:2009/A2:2009
EN 61000-3-3:2008

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
September 5, 2011 Krasimir Petkov
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Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblascen pred-
stavnik proizvajalca in lastnik blagovne znamke RAIDER.

Distributer in prodajalec za slovenijo: Kleda d.o.o.

SERVISER: KLEDA d.o.o.

Garancija: orodja so v garanciji 24 mesecev od dneva pravilno zavedene prodaje.

Ta garancija se izda samo za stranke, ki so orodje placila. V primeru tezav, ki

jih povzroca proizvodna napaka v garancijskem roku, proizvajalec nadomestil
brezplaéno menjavo delov za priznano napako. Posiljanje orodja in delo, se v
vsakem primeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: $kodo, nastalo
zaradi slabega vzdrZzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji
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“RAIDER” power tools are designed and manufactured in accordance with regulations in Republic of Bulgaria and
standards for compliance with all safety requirements.

Content and scope of the commercial guarantee

Commercial guarantee “Euromaster Import-Export” Ltd. for the territory of Bulgaria is 24 months and applies only

to obvious and hidden manufacturing defects.

Commercial guarantee is valid for providing warranty card properly filled at the time of purchase of machinery and

fiscal cash register receipt or invoice. Warranty card must contain a model, serial number, name, signature and

dealer stamp that sold the machine, signed by the client that is aware of warranty terms and the date of purchase.

Incomplete or altered are void warranty.

For the claim are accepted only cleaned machines in the original box and complete accessories!

The machines should be used only as intended and in accordance with the instructions.

To ensure safe operation it is necessary the client to know well with instructions for use of power tools, safety rules

and particular purpose. The machine requires regular cleaning and proper maintenance.

Warranty does not cover:

- Damage of colored coating of the machine;

- Mechanical damage to the body and all external components of the machine, including decorative;

- Eye protectors, fuses cutting tools, rubber plates, fasteners, squares, etc..;

- Power cord and plug;

- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as grease, oil, brushes, guides, rollers,

pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston cartridge of tackers and etc..;

- Accessories and supplies such as handles, nozzle, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs, chisels knives,

chains, sandpaper, limiters, polishing discs, chucks (holders and grips the cutting tool), although for cord and the

cord itself on mowers and more.;

- Fuses and bulbs;

- Bush defeated;

- Bearing housing broken nest blocked by broken bearing or bush;

- The integrity of the teeth of gears (broken, worn);

- Broken keys or bolting;

- Damaged (broken, missing) Lock mechanism;

- Depreciation and damage from wear and tear of mechanical components;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;

- Worn bearings or blocked due to overloading, continuous duty or dust;

- Fault in electrical switch or electronic control caused by dust or breakage;

- Damaged box reducer (head) caused by the locking mechanism;

- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of the insulation caused by

continuous overload;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, manifested as discoloration of the collector
or windings;

- Occurrence of unusual gap between piston and cylinder as a result of overloading, continuous duty or dust;

- Clamped between piston and cylinder as a result of overloading, continuous duty or dust;

- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to manual lock brakes;

- Overall damage to machinery caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc..;

Void the warranty
Company “Euromaster I/E” Ltd. is not responsible for damage caused by third parties, “electric companies”,
damage from external nature, such as electric shocks, non-standard voltage and has the right to refuse warranty
service for:
- Inconsistent (or blank) serial number of this machine with a completed warranty card;
- Deleted or missing label of the machine;
- Damage incurred in transport, improper storage and installation of machinery;
- Attempted unauthorized intervention service in unauthorized service center;
- Damage caused due to misuse (non instructions) of the machine by
the client or third parties;
- Damage caused by the use of the machine in a different environment than recommended by the manufacturer
(Humidity, temperature, ventilation, voltage, dust, etc..)
- Damage caused by the entry of foreign objects into the machine;
- Damage caused by careless handling of the machine;
- Missing protective boxes, disks, back panels and other components that are part of the structure of the
instrument and intended to ensure safe and proper operation;
- Power cord of the instrument is extended or replaced by the customer;
The period for repaired in the workshop of the adopted power is within a month.
Workshops are not responsible for tools, unclaimed by their owners one month after the statutory period for repair!
The legal guarantee is required by CPL.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTAFOSTEIAUTOBAZE ZENIT), Curtea
de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

* SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

« SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de
functionare a produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul
in care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va
efectua diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in
perioada de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei
consumatorului.ln cazul in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa
ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou
termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se va restitui
beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru
produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4 Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care
consumatorul a reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a
acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a
executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de
utilizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii
asupra produsului din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va
prezenta la unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si
reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului
de garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia,precum si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.
8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatile lor privind garantia, daca
defectiunea s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de uti
lizare,intretinere,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste
produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa
expirarea termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei
medii de utilizare a acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE
UTILIZARE A PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua
contra cost, la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul
in care lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru
lucrare obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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EnektpnyHnTe anapatu “Pajoep” ce Au3ajHupaHu 1 Npon3BeLeHN BO COrMIacHOCT CO HOPMAaTUBHUTE
OOKYMEHTWN 1 CTaHAAPAM BO COrMacHOCT co cute bapara 3a 6e36eqHOCT WTO ce NpuMeHyBaar.

CoppxuHaTta u ondat Ha rapaHumjaTa
Ycnoswu Ha MapaHuujaTta
PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBeZyBa BO rapaHTHUOT NIUCT W BaX1 Of AATyMOT Ha KynyBake Ha Npou3BOAOT.
KynyBa4yoT/KOpuCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema uMaar npaeo Ha GecnnaTHy nonpasku Ha ypeaoT
[OKOMNKY UCTUOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuos, [OKOSKY rapaHTHUOT JICT € NPaBUITHO MOMOMHETH CO
noTM1C 1 NeYaT of, CTpaHa Ha NpPoAaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, MOTNWNMIWaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj NOTBpAYyBa [eka e 3arno3HaeH CO YCrnoBuTe Ha rapaHuumjata u co duckanHa cmetka unu dakTypa koja ro notepayea
[aTyMOT Ha KynyBakbe Ha enekTPUYHWOT anapar.
3a nonpaska 1 peknamauuja ke 6Guaat npUMeH camo f,06PO UCUUCTEHU MaLLMHK!
MonpaBkaTa Ha AedeKTn NpU3HATK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POK ce 13BedyBa Ha CrieHVNOT
HauvH: No Haw 136op rv nornpasamMe AedeKkTHUTe ypean 6eannaTHo unv rm MeHyBamMe 3a HOBU JOKOMKY ce
BO rapaHTHWOT POK W OKOJKY HE € MOXHO CepBUCUpat-e.
Ypepot Tpeba Aa ce KOpUCTY CTPOro Mo ynaTcTeaTta v NponucuTe NPonuvLIaHM Bo ynaTcTBOTO.
3a 6e3benHo paboTere Co eneKTPUYHMOT ypea HEOMXOAHO e KyrnyBayoT npea Aa 3anoyHe Co KOPUCTEHe
Ha ypeoT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, fa ce 3ano3Hae co ctaBkuTe 3a 6e3beHOCT npu
paboTa v Aa ro KopuUCTU YpeaoT 3a Toa LUTO e HaBeeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa neproanyHo
UYNCTEHE U a[IEKBATHO OAPXKYBatHse.
[apaHuujaTta He ondaka:

- Nybewe Ha BojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLLHN MaTepujanu Koj noanexar Ha abexwe npu ynotpeba, Kako LWTO ce: MacT, Macno,
YeTKWLIM, BOAVNYYM, BarbaLi1, PONKM1, NOAJIOLWKM, MOTOHCKN peMeHn, hnekcubunHo BpaTuso,

narepu, CEMepuHry, Knun, paboTHo TpKarno u ap.

- Onpema 1 maTepujanu kako WwTo ce: Paykn,kabnu, 6atepun, KyTun, JOAATOLM 3@ HanojyBake, Oyprum, AUCKOBK 3a
cevetbe, HOKEBM NaHLM, WMUPIAW, TPaHUYHULM, KOHEL, 3a cevetbe 1 Ap.

- CTOMNEeHN eneKTPMYHN OCUrypyBaYu 1 3aluTUTU

- MexaHU4ku oLITeTyBaHa Ha TENOTO Ha ypeaoT, AeKOPaTUBHU efleMeHTU.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3aLUTUTA 3a CeYetbe, NyMMPaHM MIoYKK, 3aTBapayun, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyouu.

- LlenokynHo owTeTyBare Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocrneauvua o noxap, nonnaea, 3eMjoTpec 1 crl.

MoHnwTyBake Ha rapaHuvjata

[MpaBoTO Aa ce NOHMLWTY nonpaskaTa (PEMOHT) BO PaMKWUTE Ha rapaHTHWOT Nepuos, e BO CreaHnBe Cryyaun:
- CepuckujoT 6poj 3aBefeH BO rapaHumjaTa He ogroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTta .

- Hanennuuara 3a naeHtudrkaumja 3aneneHa Ha NpomM3BoAoT e u3bpuilaHa unu e ncyesHara.

- [loKorKy Apyro nuue Koe He e OBMacTeHNOT cepBuc ce obuae aa ro nonpaeat ypeaor.

- [lokorky He ce nojaBu Kako pesynTaTt Ha HecoodBeTHa ynoTpeba Ha ypenoT (He cneaw rm MHCTpyKuuuTe
HaBe[ieHU BO yNaTCTBOTO) O CTpaHa Ha KymyBa4oT Unu Apyro nuue.

- lecbkTOT € Npeamn3BrKkaH of HeBHUMaTeNHa ynotpeba co anapaTtot

- OwTeTyBaka nNpeansBukaHy of paboTta co A4oTpajaHu (MNK NOLLO NOCTaBeHU) ENEMEHTH 3a CeYeHe

- OwrTeTyBakara Ha pOTOPOT UMM CTAaTOPOT HacTaHarne Kako nocneauua Ha TonexweTo Ha usonauujata
npean3BMKaHo of NPeKyMepHO KopucTere Ha anaparor.

- OwrTeTyBakarta Ha pOTOPOT UMM CTATOPOT pe3yNnTaT Ha NPeonToBapyBaHe UK OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUMauvja koja ce MaHudgecTMpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaHe Ha KONEKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- HepgocTturaat 3altutHUTE AMCKOBKU, NV APYrv AENOBM KO Ce Aen of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36eamn 6e3benHo paboTere Co YypeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUmHO.

- EnektpnyHmnot kaben Ha MalumHaTa e NpoJormMKeH UM 3aMeHn 0 CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypedoT of npeonTepeTyBake, nolia BeHTUnauvja u of HeJOBOIHO NOAMaYKyBake Ha NOABUXHUTE
nenosu

- OwTeTeHy Nnarepy nopaaum NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa padora.

- CKpLUEHO nerrno 3a narepv og ctpaHa Ha 6riokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MU BUIYLLECTO NeXuLlTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a krny4yoT Kako pesynTar Ha npaluvHa unm Kplieke

- OwrTeTyBake Ha pedyKumMoHaTa KyTvja (rnaBa) HacTaHaTo Of MEeXaHW3aMoT 3a 3aknyvyBake

- MojaBa Ha HeBooOGBUYaeHa nabaBoCT NOMEry KIUMNOT U LMMHAAPOT Kako pe3ynTart Ha
npeonTtepeTyBare, 4ONroTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- 3aTerHaTocT Nnomery KImnoT 1 LMNWHAAPOT Kako pesynTaT Ha NpeonTepeTyBakbe npekymepHa ynotpeba
U1 NpatuvHa

- OWTETEHO LIEHTPANHOTO TpKarno 1 koyHuuata(npoMeHeta Ha 6oja) - nocrnegvua Ha paboTa co
BrokvpaHa koyHuua

KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepsucot e 45 gexa.

OBNacTeHNOT CEPBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemMara JOKOJIKy CONCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, N0 UCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POK 3a nonpaeka Ha maluvHaral



38  www.raider.bg

E¢ouaia »RAIDER” £€xel oxed100TEl Kal KATAOKEUAOTEI cUPPWVa e Tn AnpokpaTia Tng BouAyapiag oTtoug
KQVOVIOPOUG Kal Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPPOPPWON PE OAEG TIG ATTAITHOEIG AOPAAEIAG.
Mepiexduevo kal TTEDIO EQPAPHOYNAG TNG EUTTOPIKAG EyyUnong
Eyyunon

H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel 10 £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prveg.
XpnoTng €xel dikaiwpa va dwpedv utnpeaia £mdIOPOwaNG ac@aNIGuEVOG TTEPIOdOU eyyUNnang, EpACOV N KApTa
€yyunong cUPTTANPwWOEi CWOTA PTIAYUEVO PE UTTOYPAPN Kal o@payida avTITTpdowTTo, TTWANCE TN povada, n oTroia
UTTEYPA®N atTd TOV TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWON TWV CUVONKWY £yyUnang Kal OPOAOYIKI TAUEIAKR punxavh ammédeign
TIMOAGYIO avaypa@ETal N NUEPOUNVIa TNG ayopdg.
Emiokeun kai ETroTpo@ég yivovtal dekTég povo kabapiovtal pnxaveg!
Kartdpynon avayvwpidetal atrd eAdTTwua yyinon pag, £XEl wg €NG: Katd TNV Kpion pag, eipaoTte eAeUBepoOI
ETTIOKEUN EAATTWUATIKWY OPYavVo A va avTiIkaTaoTabouv he vEa, OTTwG N £yyunaon Oev avavewveTal.
Ol CUOKEUEG TTPETTEI VO XPNOIMOTTOI0UVTal HOVO KATGAANAQ Kal cUPQWVa JE TIG 0dnyieg.
MNa va egaopalioTei N ac@aAig Acitoupyia gival UTTOXPEWOT TWV TTEAATWY va gival EE0IKEIWPEVOG PE 0BNYiES yia TN
XPAON Twv Kavovwy ac@aAeiag 1I0x0G Tou epyalgiou, dTav agyxoAouvTal JE QUTE Kal KUPiwg 0 OKOTTOG TNG. H povada
aTaiTei TEPIOBIKOG KABAPIGPOG KAl N CWAOTH CUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdTe xpwHaTOG TWV EPYOAEIWV
- AVTOAAOKTIKG KOl aVOAWGIKA, Ta OTTOi0 UTTOKEIVTAI 0€ @BOopd TTou TTPOoKaAEiTal atrd Tn Xprion, 6TTwg: Aitrn, Addia,
TVEAQ, 0dnyoi, 000C0TPWTAPEG, Ta YagIAGpIa, ol KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKANTITO Gfova oUpua, POUAEUAV, OPpayideg,
TNOTOVI PE £Va OQUPI GUPPATITIKG, KATT.
- Aggooudp kal avaAwaoipa OTTwG: AABEG, TN HUTN, YTTATOPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, IOKOI KOTTAG,
OMiANn paxaipia, aAucideg, yUuaAdXapTo, OTACEIG, BigKOI yia OTIABwaOnN, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) YIa
Va TPOXWV KAaAWdIO T0 510 KAAWDIO yIa PNXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO aOPAAEIEG KA AAUTTEG
- Mnxavikry BAGRN o1o KUTOG Kal OAQ Ta EEWTEPIKG PEPN TNG OUCKEUAG, CUUTTEPIAGUBAVOUEVWY TWV SIAKOOUNTIKWY
- Ao@aheieg PATI aoPAAEIEG EpyaAEia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUQUWUATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kai To BUopa
- H ouvoAikn ¢nuia o€ Tpageig TTou TTPOoKARBNKav aTrd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUPUPEG TTUPKAYIEG,, OEICHOT
K.ATT.
Améoupon amé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xe1 To dikaiwpa va apvnBOei TNV TTapoxr UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG
OTTOiEG:
- AouveTTig (1} KevO) Tov algovta apiBud Tou apBpou auTou PE Pia GUPTTANPWHEVN KAPTA £yyUnong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orua ) evieAwg Agitrer Eva
- NpooTaBei va aveTTiTpeTTTn TTOPEUBACN OTNV TTAPAVOUN KATAOKAVWON BAoNG UTpEeaia
- ZnpI€G TTou TTPOoKARBNKav Adyw KOKAG XProng (Un odnyieg) TNG CUCKEUAG aTré Tov TTEAATN ) O€ TPITOUG
- Znpia TTou TrpokaAgital Adyw TNG aTTpOOEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEUAG
- BAGBn oT10 oTpOPEio | OTATN, TTOU aTToTEAEITAI ATT TO BETIPO PETAEU TOUG, Adyw TNG TAENG Twv Yévwaong TTou
TIPOKAAOUVTQI OTTO T GUVEXOUEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oT10 OTpOPEio i OTATN TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO UTTEPPOPTWAN 1| dlaTapaxr agPIoPoU, EKPPAZETal OTNV
aAAayr) Tou GUAAEKTN A TTEPIENIGEIG
- Agv uTTApXEl TTPOOTATEUTIKG SioKol, TIAGKEG OTAPIENG ) GAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG OOMAG TOU
HETOU Kal €XOUV WG OTOXO Va £EATPAAITEl TNV AOPAAr KAl CWOTH AEIToupyia Tou
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI i} VA AVTIKATACTABET ATTO TOV TTEAATN
- ZnpI€G TToU TTPOKARBNKav atrd utrep@OPTWaN A N EAAEIYN AEPICUOU Kal QVETTAPKH AITTavoT Twv KIVOUUEVWY
eCapTnUaTWyY
- PouAepdv @Bopd ) ptrAokapioTei Adyw uttep@OPTWAONG, CUVEXH AEIToupyia ) g okovn
- Broken @épel koAdpo
- AapBavovtag oTragpéva oTpaToTredo WAIG ITTAOKAPEI i OTTACUEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaidTNTag TWV SOVTILWV TWV AAIEUTIKWY ePYOAEiwy (oTTaopéva, pBapuéva)
- Broken shponkovo A yagwv
- El.Lklyuch MapdAeipn 1 nAekTpovikd cUoTnua eAEyXou TTou TTpokaAoUvTal atrd Tn okdvn A pAgn
- Broken kiBwTio TaXutATWYV (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEiTaI ATTé TNV KAEIDAPIG UNXAVIOUO
- H gppdvion aguoikn améotacn YeTagu euBoAou kal KUAIVOPOU, wg aTTOTEAEOUA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXNH
Aeitoupyia | o€ okdvn
- 200@Ign peTagu euBoOAoU Kal Tou KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AcIToupyia i o€ okdvn
- KateoTpappéva QuyOKeVTPEG TPOXO Kal PPEVO (ATTOXPWUATIONAG) - TTOU OPEIAETAI OTNV EPYATia KATA TO
OeOUEUPEVO PPEVO
H mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKG UTTNPETia gival péoa o€ éva piva.
Epyaotrpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyalgia, alATnTa atéd Toug ISIOKTATEG TOUG €va MAVA PETA TNV VOUIUNG
TTpoBeoyiag yia etmokeun!
AvegdpTnTa OTTd TNV EUTTOPIKN €yyUNnon, o TTWANTAG gival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIPN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVaAWTIKWY ayaBwyv pe Tn oluBaacn yia Tnv TTwAnon oTo TrAaioio Tng ZEX.
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Heat Gun
Trademark: RAIDER
Model: RD-HG12

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2006/95/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006 on
the harmonisation of the laws of Member States relating to electrical equipment designed for
use within certain voltage limits.

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on
the approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60335-1:2002/A13:2008

EN 60335-2-45:2002/A1:2008

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006/A1:2009

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006/A1:2009/A2:2009
EN 61000-3-3:2008

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
September 5, 2011 Krasimir Petkov
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EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Appec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: MucTonet 3a ropewy Bb3AYX
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RD-HG12

€ NpoeKTupaH u npousBeneH B CbOTBETCTBMUE CbC ClieaHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EC na EBponenickusa napnameHT un Ha CbBeta ot 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MaLuHWTE;

2006/95/EC Ha EBponenckusi napnameHT u Ha CbBeta oT 12 gekemBpu 2006 r. 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHofaTencTBaTa Ha AObpPXaBUTE-YNIEHKA OTHOCHO ereKTPUYecku
CbLOPBLXKEHUA, NPeAHa3Ha4YeHn 3a U3Non3BaHe B onpeAerieHy rpaHuLM Ha HanpeXeHNeTo;

2004/108/EC Ha EBponewckusi napnameHT u Ha CbBeTa oT 15 nekemBpu 2004r. 3a conuxkaBaHe
Ha 3aKoHopaTesncTBaTa Ha AbpXXaBUTE-4NIEHKM OTHOCHO eJleKTPOMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT

U OTroBapsi Ha USUCKBaHUATA Ha cneaHUTe CTaHOapTuU:

EN 60335-1:2002/A13:2008

EN 60335-2-45:2002/A1:2008

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006/A1:2009

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006/A1:2009/A2:2009
EN 61000-3-3:2008

EBPOMACTEP
NMT G*i EKCNOPT
MsicTo 1 AaTa Ha u3gaBaHe: 00L

Codoma, Bnrapus BpaHp MeHMaXbLP:
5-u centemBpm 2011 r Kpacumup lMNeTkoB
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ES-1ZJAVA O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izdelek: Zra¢na pistola
Blagovna znamka: RAIDER
Model: RD-HG12

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maj 2006 strojev;

2006/95/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2006 o uskladitvi

zakonodaje drzav €lanic v zvezi z elektricno opremo namenjena za uporabo znotraj

doloCenih napetostnih mej;

2004/108/ES Evropskega parlamenta in Sveta zdne 15. decembra 2004 o priblizevanju zakonodaje
drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivost

in e izpolnjuje zahteve naslednjih standardov:

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997+A1:2001

EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005

EN 50366:2003
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EN 60335-2-45:2002
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DECLARATION OF CONFORMITY
HEAT GUN RD-HG12

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHA OTFTOBOPHOCT, Ye
TO3M MPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CreaHUTe
cTaHAapTu 1 pasnopendu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentacdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer foljande standarder och
bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglnk teljes tudataban kijelentjuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60335-1:2002/A13:2008

EN 60335-2-45:2002/A1:2008

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006/A1:2009

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006/A1:2009/A2:2009
EN 61000-3-3:2008

2006/42/EC, 2006/95/EC, 2004/108/EC
Place&Date of Issue:

Sofia, Bulgaria

September 5, 2011

szabvanyoknak és eloirdsoknak:

(CZ) Na nasi viastni zodpovednost prohlaSujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradni zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Nop cBOO OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMsiEM,
4YTO JaHHOE n3aenme CooTBETCTBYET
crepyowmM cTaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BracHy BLUNOBLLAMNbHIOTL 3asiBSIEMO,
Lo AaHe obnagHaHHS BLLMNOBLLAE HAaCTYMHUM
cTaHgapTtam | HopMmaTuBam:

(GR) AnAwvoupe uttedBuva 4TI TO TTPOIGV AuTd
OUPQWVET KOl TNPEI TOUG TTAPOKATW
KQVOVIGHOUG Kal TTpOTUTIA:

(MK) Hue nog Halua nM4Ha oAroBOPHOCT Aeka
0BOj NMPOU3BO/, € BO COMIacHOCT CO CreAHUTe
CTaHfapav v perynatusu:

Krasimir Petkov
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Explode Drawing of RD-HG12 Heat Gun
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part name

right cover

left cover

rear cover
mesh shade
temperature adjustable Circuit Board
motor Circuit Board
D.C.motor
motor stand

fan

Air guiding loop
air pipe base
air pipe

air pipe sleeve
mica paper
resistance wire
Ceramic plate
porcelain tube
connecting plate
fuse

shield sleeve
power wire
tensiondisc
hangle

screw

Circuit Board
switch

motor screw
screw

screw
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SKICA IZDELKA

§t. Dela opis

1
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10
11
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13
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16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27

Napajalni kabel in vti¢
Obloga kabla

Sponka

kapacitivnost

Stikalo - modelirano
vijakov

Sponka za kabel
vijakov

vijakov

pokrov

Objemka

Cev

Toplotna element
priklju¢na prirobnica za cev
pokrov vetrnice
Vetrnica

vijakov

Motor pritrditev tablice
Motor

Temperatura nastavitev
vijak temp. nastaviteve
pokrov

Leva ohisje

Prostir za etiketo
Desno ohisje

Vijaki

Vijaki
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